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DOCUMENTS 
Correspondence of the Russian Ministers in Washington, 1818-1825, 1. 

Of the following documents the greater number, to wit, numbers 
III., V., VI., VII., VIIL, IX., X., XIII., and XIV. of the present install- 
ment, and all but the second and last two of the ensuing installment, 
have been placed at the service of the Review by Mr. Worthington 
C. Ford, editor to the Massachusetts Historical Society, who some 
years ago obtained them, in copies, from the Central Archives at St. 
Petersburg. It appeared plain to the managing editor, upon exam- 
ination of the documents thus kindly presented by Mr. Ford, de- 
spatches sent to the Russian Ministry of Foreign Affairs by two suc- 
cessive ministers of Russia at Washington, that they required to be 
supplemented by printing with them any important communications 
which came during the same period from the ministry to the envoys. 
By the kindness of His Excellency the Imperial Russian Ambassa- 
dor, Mr. George Bakhmetieff, to whom as well as to Mr. Ford grate- 
ful acknowledgments are here made, he has been permitted to make 
full search in the archives of the embassy for the years in question, 
and has extracted from them the documents numbered I., II., IV., 
XI., XII., XV., and XVI., together with the second and the last two 
documents appearing in the second installment of these papers. 

Of the documents thus added, the instructions from Capodistrias 
and Nesselrode to Poletica, numbered I., II., and XI., and those to 
Tuyll, numbered XV. and XVI., will doubtless be found most im- 
portant and interesting. They cast a clear light upon the policy of 
Russia with respect to the Spanish- American colonies and with 
respect to the affairs of the Russian-American Company and the 
limits of Russian power upon the Northwest Coast. They have 
thus a certain value as contributions to the history of the genesis of 
the Monroe Doctrine. 

The despatches of the envoys, on the other hand, present an in- 
teresting narrative of the negotiations upon these subjects at Wash- 
ington, as they appeared to the representatives of Russia, and in a 
good number of instances give their versions of the same conversa- 
tions which are reported to us, from the other point of view, in the 
Memoirs of John Quincy Adams. Adams's former residence in St. 
Petersburg, 1809-1814, it may be observed, was of great advantage 

AM. HIST. REV., VOL. XV11I. — 21. 309 



310 Documents 

toward amicable and intelligent discussion with the two Russian 
ministers. 

Pierre de Poletica was, like Capodistrias, of Greek extraction. 1 
He had been at Washington in 1810-1812 as a secretary under Count 
Pahlen. 2 The first suggestion of his appointment had been made by 
Pozzo di Borgo, who, writing to Nesselrode in 18 17 of some annoy- 
ing indiscretions of the Russian minister in Brazil, which had com- 
pelled his recall, complains that Russia has not a man of sense to 
represent her in the whole New World, and proceeds to suggest that 
Poletica be sent out to Washington. 3 He arrived in that capital on 
May 24, 1819. 4 

Major-General Baron de Tuyll van Serooskerken came from an 
ancient and noble Dutch family. He had been designated for the 
mission to the United States in 1817 5 and had received instructions 
for the purpose, but Poletica was sent, and Tuyll went to the lega- 
tion in Lisbon. 

It may be proper to explain that Russian foreign affairs were in 
the joint charge of Nesselrode and Capodistrias. The former was 
" Secretaire d'Etat dirigeant le Ministere des Affaires Etrangeres " ; 
Capodistrias was " Secretaire d'Etat pres de la personne de Sa 
Majeste Imperiale ". 

It is believed that none of these documents has been published 
except a translation of most of number IV. 6 and a brief extract from 
number XV. 7 

I. Capodistrias to Poletica. 

Varsovie, 18 Avril 1818. 8 
Monsieur, 

En prenant connoissance de Votre depeche du 27 Fevrier, l'Empereur 
a daigne apprecier le zele et la sagacite qui vous portent a desirer des 
directions supplementaires sur l'objet que vous soumettez a Sa haute 
decision. 

1 Lane- Poole, Life of Stratford Canning, p. 313. Canning gives some amusing 
personal traits of the clever Greek. 

2 Rush, Memoranda of a Residence at the Court of London (ed. 1833), p. 140, 
and J. Q. Adams, Memoirs, II. 406. 

3 Correspondance Diplomatique des Ambassadeurs et Ministres de la Russie en 
France et de la France en Russie avec leurs Gouvernements , II. 315. 

4 Adams, Memoirs, II. 370. 

5 See XV., below, and Adams, IV. 68, who however speaks of 1818. 

" American State Papers, Foreign Relations, IV. 676, and Annals of Congress, 
16 Cong., 2 sess., p. 1402. 

'Martens, Traites de Russie, XI. 312-313. 

"Apparently O. S., April 18/30. Capodistrias was at Warsaw in attendance 
upon the czar, who had just opened the diet of the kingdom of Poland with a 
famous speech. The letter bears a note in Russian indicating that it was received 
by Poletica, presumably at Paris, on April 29/May 11, 181 8. 
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Vos observations, jointes a celles que nous venons de recevoir du 
Ministre de Sa Majeste Imperiale a Paris, et de son ambassadeur a 
Londres," nous donnent assez la mesure de l'importance de votre Mission 
a Washington, surtout si les negotiations vouees a 1'arrangement du 
differend existant entre l'Espagne et le Portugal, 10 ainsi qu'a la pacifica- 
tion des Colonies, venoient a manquer complettement leur but. 

La republique des Etats Unis sympathise avec les Colonies insurgees ; 
et son Gouvernement, comme vous l'observez avec justesse, se verra 
engage, si ce n'est par son propre mouvement, du moins par l'influence 
de la volonte nationale, a soutenir les efforts, que feront les peuples du 
Midi de l'autre hemisphere, pour s'elever a la dignite d'Etats libres et 
independans. 

Dans la supposition done, que la mediation ne parvient a aucun 
resultat, et que les Cours interessees et intervenantes, par la divergence 
inconciliable de leurs opinions, laissent encore longtemps indecises les 
deux questions dont elles semblent s'occuper actuellement, nul doute que 
le Gouvernement Americain, voyant ainsi un champ tres-vaste ouvert 
aux combinaisons auxquelles les interets exclusifs et toutes les ambitions 
peuvent donner lieu, ne soit empresse de connoitre : 

i°. Si la Russie est libre de tout engagement quelconque, et si elle 
peut consequemment rester spectatrice impartiale et inactive des. 
evenemens ; 

2°. Si elle seroit disposee a prendre part, meme indirectement, au 
systeme des Etats-Unis, et a favoriser ainsi l'affranchissement des 
Colonies Espagnoles, en leur promettant de les reconnoitre libres et 
independantes; 

3 . Si une guerre venoit a eclater a ce sujet entre l'Espagne et les 
Etats-Unis ou bien entre cette republique et l'Angleterre, quelle seroit 
l'attitude que prendre la Russie? 

Ces trois questions semblent embrasser toutes celles, dont Mr. Adams 
d'une part, peut desirer de vous entretenir, et sur lesquelles, de l'autre, 
Mr. d'Onis, Ministre d'Espagne," peut vouloir entendre ou faire 
entendre votre opinion. 

Les erremens que nous allons tracer ici vous mettront a meme, 
Monsieur, de parler a l'un et a l'autre le langage le plus conforme aux; 
intentions de l'Empereur, et peutetre le plus utile a la cause commune. 

Premiere Question. 

La Russie n'a point d'engagemens particuliers avec aucune Puissance ; 
— et n'est nullement disposee a en contracter, parce qu'elle veut demeurer 
pour sa part religieusement et invariablement fidele a ceux, dont 
l'ensemble constitue le systeme general de l'Europe. 

Les traites de Paris et de Vienne des annees 1814 et 1815, ainsi que 
1'acte du 14/26 Septembre, 12 forment la base unique et immuable de la 
politique de Sa Majeste Imperiale. 

9 From Pozzo di Borgo and Lieven. That of the former is probably the 
despatch of March 24/April 5 to Capodistrias printed in Correspondence Diplo-. 
matique des Ambassadeurs, II. 633. These present instructions to Poletica were; 
communicated to Pozzo di Borgo. Ibid., II. 716. 

10 Over the questions of Olivenza and the Banda Oriental. 

11 Don Luis de Onis, minister of Spain at Washington from 1809 to 1819, 
"September 26, 1815. The document called the Holy Alliance. 
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En partant de la, il vous sera facile d'etablir avec precision et droiture 
le principe que nous prenons pour regulateur de notre conduite, soit que 
les negociations deferees a la conference de Paris 13 aient une issue satis- 
faisante, soit que, dans une hypothese contraire, les cours interesses et 
mediatrices embrassent des systemes divergens ou opposes. 

Reconcilier Ii'Espagne avec le Portugal, et ensuite pacifier les 
Colonies par l'ascendant seul de l'unanimite eclairee et impartiale des 
principaux Cabinets : telle est la pensee unique de notre memoire du 17 
Novembre." 

Elle ne pouvait point etre d'une nature differente, attendu que le 
premier besoin, comme le plus grand interet de l'Espagne et du Portugal, 
aussi bien que des Puissances mediatrices, consiste a maintenir la paix 
et l'alliance generale, et a ecarter soigneusement tous les motifs qui 
peuvent en relacher ou rompre les liens. 

Les resultats des conferences de Paris nous apprendront, jusqu'a 
quel point les Cabinets ont juge convenable d'apprecier cette verite. 

C'est en puisant a cette source d'informations, qu'il nous sera permis 
de fonder notre opinion sur les futurs contingens. 

Tant que Sa Majeste Imperiale pourra esperer de faire prevaloir 
l'influence simultanee et unanime, mais impartiale et surtout desinter- 
essee, des Cabinets Allies, dans la decision de ces grandes questions, Elle 
ne negligera aucun moyen de persuasion pour atteindre ce but eminent. 

Lorsque nul effort ne pourra plus etre employe, nous aurons alors une 
somme sumsante de donnees, pour juger, de quel cote on diverge du 
•systeme general, et quelles sont les pretentions qui rendent incompatible 
3e maintien de ce systeme salutaire avec la conciliation des interets qui 
iont l'objet de la mediation. 

Ou l'Espagne et le Portugal, ainsi que l'Angleterre, divergent egale- 
ment, en ne voulant point se desister de leurs pretentions exclusives et 
isolees, — ou bien l'une ou l'autre de ces Puissances fait preuve de 
moderation. 

Dans l'une de ces hypotheses comme dans l'autre, nous ne precipi- 
terons aucune resolution. Mais en derniere analyse, s'il s'agira de se 
prononcer, l'Empereur n' hesitera point, dans le second cas, a soutenir les 
Puissances, dont Padhesion au systeme general aura ete invariable, et 
par l'intention et par le fait. Et dans le premier, fermement decidee a. ne 
provoquer de son propre mouvement aucune combinaison exclusive, Sa 
Majeste Imperiale prendra l'attitude qui pourra, par la force des choses, 
ramener, du consentement de Ses Allies, l'accord general et unanime, que 
la force seule de la raison n'a pu maintenir. 

Seconde question. 

Nous ignorons le systeme du Gouvernement Americain. Cet Etat 
ne fait point partie de l'association generale. II n'a point temoigne le 
desir de participer a l'acte du ■££ Septembre. II ne nous appartient point 

M Conference of the ambassadors in Paris of Russia, England, Austria, and 
Prussia — Pozzo di Borgo, Stuart, Vincent, Goltz — which had been constantly main- 
tained since 1815, and had of late been charged with mediation in the disputes 
between Spain and Portugal. Its protocols for the period of this letter are in 
Correspondance Politique, vol. II. 

14 Ibid., II. 474-482. " Memoire a communiquer aux puissances interessees, 
ainsi qu'aux cabinets des puissances mediatrices." See J. Q. Adams, Memoirs, 
IV. 446. 
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de relever ce fait, que lorsque le Gouvernement des Etats-Unis voudra 
prendre connoissance de la politique de Sa Majeste Imperiale. 

En se prononqant a cet egard, il vous donnera la mesure de la con- 
fiance qu'il desire vous inspirer. Ses reticences regleront les votres, 
comme la franchise avec laquelle Mr. Adams s'ouvrira avec vous a ce 
sujet, vous engagera a ne lui laisser ignorer aucune des observations 
qui sont consignees dans vos instructions generales. 15 

Du moment que le Gouvernement des Etats-Unis accedera a l'associa- 
tion fraternelle et Chretienne de tous les Etats Europeens, c'est alors 
qu'il acquiert le droit de faire cause commune avec eux dans toutes les 
entreprises, qui tendent a faire prevaloir et respecter les principes con- 
sacres par cet acte. 

Hors de ce contact, le Cabinet de l'Empereur ne peut en avoir aucun 
autre avec les Etats-Unis, au moyen duquel il puisse, en cas de besoin, 
agir comme leur allie, sans nuire ou etre en contravention a l'alliance 
generale. 

Quelle que soit Tissue de cette partie delicate de Votre Mission, Vous 
repondrez, Monsieur, avec verite et candeur, aux questions qui vous 
seront adressees relativement aux Colonies Espagnoles. 

A cet effet le Ministere Vous munira de la Copie de notre memoire 
du 17 Novembre, ainsi que des depeches qui furent envoyees a cette 
occasion a Mr. de Tatischeff. 18 

Penetre de leur contenu, vous serez a meme de prouver au Gouverne- 
ment Americain, que l'Empereur, en prenant part a la mediation (si la 
mediation aura lieu) est bien loin de vouloir contribuer par son influ- 
ence, a ce que les Colonies soient assujetties a leur Mere Patrie, comme 
par le passe, savoir, d'apres un systeme mercantile, et pour les avantages 
ephemeres du Commerce de Cadix. 

D'autre part, en desirant faire obtenir a ces immenses et riches con- 
trees une existence civile et politique analogue a leurs progres dans la 
civilisation, Sa Majeste Imperiale n'est nullement autorisee a faire pros- 
perer par son intervention directe ou indirecte, une pareille entreprise, 
independamment du Gouvernement Espagnol, ou dans des vues etran- 
geres aux veritables et legitimes interets de cet Etat. 

En ami et Allie de Sa Majeste Catholique, l'Empereur ne cessera 
point d'insister, pour que les Colonies obtiennent de leur Mere Patrie 
une administration f ondee sur les principes d'une representation nationale, 
et des libertes qui en dependent. 

Cette opinion n'est point subordonnee aux calculs de la politique. 
Elle est pure. Sa Majeste Imperiale la puise dans sa conviction intime. 
Et rien ne le prouve plus que les institutions dont jouit le Royaume de 
Pologne, et le discours par lequel Sa Majeste Imperiale vient d'ouvrir 
la session de sa legislature actuelle." Vous en trouverez ci-joint des 
imprimes dont vous pouvez faire usage en cas de besoin. 

Mais de cette conviction il ne derive point le droit de forcer directe- 
ment la volonte du Roi d'Espagne; moins encore de parvenir a ce 
resultat par une conduite oblique, c'est a dire en favorisant les progres 
de Tinsurrection de ses Colonies. 

15 In conformity with this injunction, Poletica read the next ensuing document 
to Adams, May 29, and this present one on November 24, 1819. Adams, Memoirs, 
IV. 378, 446. 

16 Russian ambassador in Madrid. The despatch is summarized, ibid., IV. 446. 
" See its text in British and Foreign State Papers, V. 1114-1116. 
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Les opinions fondees en justice ne changent jamais. Aussi celle que 
Sa Majeste Imperiale a deja prononcee, quant aux moyens de ramener 
les Colonies a leur Mere-Patrie, semble de nature a inspirer quelque con- 
fiance aux Gouvernemens qui sont appeles, par leurs relations avec ces 
contrees, a desirer plus particulierement leur pacification, et a y cooperer 
dans des vues eclairees et liberates. 

Nous aimons a esperer, que le Cabinet de Madrid les partagera de 
bonne foi. Et dans ce cas Sa Majeste Imperiale contribuera de tous 
Ses efforts a les faire prevaloir. 

Dans le cas contraire, la Cour de Russie restera dans l'attente des 
evenemens. Forte de la conscience de ne les avoir point provoques, Elle 
aura la pleine latitude de les considerer alors dans leur essence et dans 
leurs rapports. 

Nous repeterons ici ce que nous avons dit plus haut: La force des 
choses decideroit dans une pareille hypothese du sort des Colonies. 
Cette meme force, dirigee constamment par la sagesse des Cabinets vers 
un but conservateur, rameneroit la concorde et l'union, — et conse- 
quemment l'aveu unanime du rang que, dans l'ordre politique, occu- 
peroient ces nouvelles contrees. 

Troisieme question. 

Si la force des armes a termine dans d'autres temps des questions 
politiques entre les Etats, nous doutons, qu'a cette epoque elle puisse etre 
employee comme moyen sur de terminer celles, que la voie des negocia- 
tions n'auroit pu applanir. 

Tous les Gouvernemens ont besoin de la paix et desirent la paix. 
Mais en est-il de meme de cette grande majorite de la generation actuelle, 
qui est nourrie, elevee au metier des armes, et a laquelle les grandes 
catastrophes, qu'a subies l'Europe, donne une tendance excentrique, pour 
ne pas dire, revolutionaire ? 

De cette situation generale il resulte, qu'une guerre quelconque, 
maritime ou continentale, peut provoquer un embrasement universel, 
durant lequel le Gouvernement, qui y auroit donne lieu, seroit peut-etre le 
premier a expier sa faute, en ne recueillant aucun fruit de ses sacrifices. 

Supposons que les Etats-Unis lies avec la Cour de Rio Janeiro, 18 
enlevent a l'Espagne les provinces sur la Rive Orientale de la Plata et 
les Florides, et que, par Taction combinee de la politique de ces deux 
Cabinets, les Colonies fassent des progres veritables vers leur affran- 
chissement, — pourquoi l'Espagne a son tour, en declarant formellement la 
guerre au Bresil et aux Etats-Unis, ne tacheroit-elle pas de s'emparer du 
Portugal, et de soutenir, autant que les moyens peuvent le lui permettre, 
l'honneur de son pavilion sur mer? Or, une guerre generale en Europe, 
peut elle convenir a la prosperite des Etats-Unis? Ignorent-ils que c'est 
de la guerre dont notre continent a ete ensanglante durant ce dernier 
quart de siecle, que l'Europe et tous les veritables et grands interets des 
nations relevent a peine? 

Nous nous arretons ici. — II vous appartient, Monsieur, de developper 
ces considerations et de faire connoitre le point de vue, sous lequel 
l'Empereur envisageroit toute guerre quelconque, ou toute conduite 
politique, conque dans l'intention de motiver la guerre, ou de lui pro- 
curer des cooperateurs. 

18 John VI., king of Portugal and Brazil, still kept his court in Rio. 
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Ces directions sont generates. A Votre passage par Londres," Vous 
tacherez de Vous procurer des notions plus positives sur chacun des 
objets que nous venons d'examiner. Ce qu'il importe d'approfondir, est: 

1°. Les rapports existans entre la Cour de St. James et celle de Rio 
Janeiro ; 

2 . Le systeme Britannique dans la grande question des Colonies 
Espagnoles ; 

3 . Enfin le parti que le Cabinet de St. James prendroit, si les Etats- 
Unis declaroient la guerre a l'Espagne. 

Nous attendrons sur ces trois points Vos observations. Elles motive- 
ront peut-etre des instructions plus positives, que le Ministere, en cas de 
besoin, Vous fera parvenir a Washington. 

La mission qui Vous est confiee, embrasse de grands interets. — Les 
intentions de l'Empereur Vous sont connues. — II depend de Vous de 
justifier la confiance dont il Vous honore. 

Recevez l'assurance de la consideration tres-distinguee avec laquelle 
j'ai l'honneur d'etre, 

Monsieur, 

Votre tres-humble et 

tres-obeissant serviteur 

Capodistrias. 

Varsovie 

le 18 Avril 1818 
A Mr. le Conseiller d'Etat Actuel de Poletica. 



II. Nesselrode to Poletica. 
Monsieur, 

Le Ministere Imperial ne regrette nullement les circonstances qui 
Vous ont retenu jusqu'a present en Europe. 

Appele a Aix-la-Chapelle, a. la suite du desir que Vous en avez 
temoigne, Vous avez, pour ainsi dire, assiste aux Conferences qui 
viennent de finir f Vous en connaissez les resultats, ainsi que les discus- 
sions qui les ont heureusement amenes. 

Depositaire de toutes ces notions, il Vous est reserve de les utiliser 
dans Vos relations avec le Gouvernement des Etats-Unis d'Amerique. 

L'appercu des negotiations d' Aix-la-Chapelle, ainsi que les directions 
generates dont Sa Majeste Imperiale se plait a munir tous Ses Ministres 
dans l'Etranger, et que Vous recevez, ci-jointes, ne nous laissent plus 
qu'a tracer ici quelques erremens plus particulierement relatifs a Votre 
Mission. 

Vous connaissez maintenant le systeme general de l'Europe dans ses 
elemens, comme dans son ensemble. Depouille de tous les prestiges dont 

19 Rush, Memoranda of a Residence at the Court of London, p. 321, under date 
of July 30, 1 81 8, speaks of meeting Poletica at the French ambassador's. " So 
strongly, he said, were his instructions imbued with this spirit [of friendliness], 
that he would not scruple to read them to Mr. Adams, when he got to Washington. 
I learned, not from Mr. Poleticca but otherwise, that they related in part to the 
United States joining the Holy Alliance." See also Adams, Memoirs, IV. 394. 

"The Congress of Aix-la-Chapelle was in session from September 29 to No- 
vember 22, 1818. Poletica took his leave of the czar there. Adams, Memoirs, 
IV. 371. 
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la politique exclusive a souvent essaye de le revetir, il se presente enfin 
dans toute la purete de ses principes, et dans toute l'etendue de son 
influence conservatrice. 

II est des lors fait pour etre embrasse par tous les Etats civilises, 
quelle que soit la nature de leurs institutions politiques, ou la place 
qu'ils occupent dans 1'ordre des Nations. 

Les Etats-Unis y sont appeles par leurs propres interets. 

Les instructions antecedentes dont Vous avez ete muni a differentes 
reprises depuis Votre nomination au poste que Vous allez occuper, Vous 
ont deja suffisamment fait connaitre les vues de Sa Majeste Imperiale a 
cet egard. Le Ministere Imperial, tout en comptant sur Votre Zele a 
les faire reussir aux Etats-Unis, ne se dissimule pas cependant les 
difficultes qu' opposeront a Vos efforts les prejuges populaires et les 
suggestions d'un interet mercantile mal-entendu. Le Ministere n'ignore 
pas qu'il existe-aux Etats-Unis une opinion assez generalement repandue 
— qu'il ne convient nullement a ce pays de s'associer au systeme politique 
de l'Europe. On va meme jusqu'a soutenir que les malheurs de l'Europe 
sont entres pour beaucoup dans les causes de la prosperite progressive 
des Etats-Unis. On ne peut combattre les erreurs populaires que par les 
leqons de l'experience, et celle-ci nous a deja demontre, que si la longue 
tourmente politique que l'Europe a essuyee, fut au commencement favor- 
able au developpement des ressources naturelles des Etats-Unis, elle a 
fini par les atteindre et les froisser. Dans quel pays, a l'exception de la 
Russie, les vaisseaux et les proprietes Americaines n'ont-elles pas ete 
arbitrairement saisies et confisquees? Et si la derniere guerre entre les 
Etats-Unis et l'Angleterre — qu'il faut considerer comme une consequence 
inevitable du systeme d'isolement qu'ils ont voulu suivre, en depit des 
circonstances — s'est terminee plus heureusement pour eux qu'ils ne 
l'avaient espere eux-memes, on sent qu'ils en sont moins redevables a 
leurs forces, qu'a la presomption dedaigneuse qui a fait commettre tant 
de fautes a. leur puissant adversaire. 

II nous parait clair, Monsieur, que si les Etats-Unis perseverent a se 
tenir eloignes du systeme politique Europeen, dont ils finiront neanmoins 
toujours par ressentir et suivre l'impulsion — car telle est l'imperieuse loi 
de la nature des choses — les memes dangers qu'ils ont courus en 1812 
peuvent se renouveler. 

Dans cette supposition, on se demande : quel sera leur auxiliaire dans 
une lutte aussi disproportionnee ? quelle Puissance se croira en droit 
d'elever sa voix en leur faveur? 

Apres Vous avoir developpe ces apperqus generaux sur la direction 
qu'il serait a desirer d'imprimer a la politique Americaine, le Ministere 
Imperial Vous invite, Monsieur, a y vouer tous Vos soins. II est d'avis 
toutef ois qu'il ne Vous convient nullement de Vous mettre pour cela 
trop en evidence. Dans tout pays, gouverne par des institutions demo- 
cratiques, les prejuges politiques du Gouvernement sont d'autant plus 
difficiles a deraciner qu'ils sont ordinairement populaires. Et lorsqu'une 
fois les argumens, quelque specieux qu'ils soient, ont manque leur but, 
ils finissent toujours par renforcer les opinions qu'ils devaient renverser. 
Commencez par obtenir la Confiance des individus composant le Cabinet 
Americain; et lorsqu'ils Vous auront fait connaitre leur veritable pensee, 
Vous verrez s'il Vous convient de l'appuyer ou de la combattre. 

Un second point moins important, mais que le Ministere Imperial 
croit devoir Vous recommander particulierement, a pour objet les rela- 
tions actuelles des Etats-Unis avec l'Espagne. 
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Des avis reiteres et assez authentiques feraient croire que le Gou- 
vernement Americain, cedant aux clameurs populaires, avait pris la 
resolution de reconnaitre l'independance des Colonies Espagnoles, durant 
la session prochaine du Congres. 21 — Tout ce qui porte atteinte aux prin- 
cipes de justice qui doivent regler les rapports politiques entre les Etats, 
ne saurait obtenir l'approbation de l'Empereur. D'ailleurs Sa Majeste 
Imperiale est l'Allie du Roi d'Espagne, autant que tous les Souverains et 
Gouvernemens qui ont signe, ou accede au Reces de Vienne, et aux actes 
de Paris de l'annee 181 5. C'est Vous indiquer en peu de mots, Monsieur, 
notre maniere d'envisager l'acte du Gouvernement Americain dont il 
s'agit. 

Si done, a Votre arrivee a Washington, le Gouvernement Americain 
n'a point encore resolu la reconnaissance des Colonies Espagnoles in- 
surgees, il Vous est tres-expressement recommande de chercher a dis- 
suader le Cabinet de Washington de cet acte d'hostilite envers l'Espagne, 
en usant toute fois de la raeme circonspection qui Vous a ete enjointe 
plus haut. Les argumens ne sauraient Vous manquer. 

D'un cote, le Gouvernement Americain est sur de s'attirer une 
guerre avec l'Espagne, qui, deja par sa faiblesse, ne fournit aucune prise 
a la superiority maritime de l'autre. II y a toute probabilite que cette 
guerre partielle contre l'Espagne, finira par se communiquer a d'autres 
Puissances et peut-etre par devenir generale. Qui peut alors calculer les 
chances? Est-il prudent de sacrifier tous les avantages que la paix 
generale offre aux Etats-Unis, a des contingens futurs et incertains, qui, 
apres tout, peuvent n'aboutir qu'a creer des rivaux de plus a la puissance 
des Etats-Unis. 

Le meme esprit de conciliation, le meme desir de preserver la tran- 
quillite generale de toute atteinte, portent l'Empereur a desirer que les 
Etats-Unis puissent s'arranger a l'amiable avec l'Espagne relativement a 
la possession des Florides. C'est ainsi que Vous Vous expliquerez sur 
cette question lorsque Vous en serez interpelle. 

Du reste, le Ministere Imperial, se referant aux instructions qui 
Vous ont ete tracees precedemment, se flatte qu'il Vous a fourni tous les 
moyens qui etaient a sa disposition pour Vous mettre a meme de Vous 
acquitter de la Mission qui Vous est confiee, a la satisfaction de l'Empe- 
reur notre Auguste Maitre. 

Recevez l'assurance de la consideration tres distinguee avec laquelle 
j'ai l'honneur d'etre, 

Monsieur, 

Votre tres humble et tres obeissant Serviteur, 

Nesselrode. 

Aix-la-Chapelle 

le 9/21 Novembre 181 8. 
A Mr. le C. d'Et. Act. Poletica. 

21 Adams on August 1 5 had sent a circular to the American ministers at Lon- 
don, Paris, and St. Petersburg, asking in what light those governments would view 
such recognition. It did not in fact take place till June 19, 1822 (Colombia). For 
the whole story, see Paxson, The Independence of the South American Republics , 
pp. 124-177. 



3 1 8 Documents 

III. POLETICA TO NeSSELRODF.. 

A Monsieur le Comte de Nesselrode. 

Washington, le 6/18 Novembre 1819. 

Quelques jours avant mon retour ici 22 toutes les gazettes du pays 
avaient retenties des succes obtenus dans le Courant d'Avril dernier par 
les troupes des insurges de Venezuela sous les ordres de Bolivar, sur les 
detachements Royalistes dans le royaume de la Nouvelle Grenade. 
D'apres les bulletins imprimes par les autorites insurges a Angustura, 
le General Bolivar ayant avec lui 3000 hommes, apres avoir complete- 
ment defait les forces Royalistes qui voulurent s'opposer a son passage, 
a occupe Santa Fe de Bogota le 10 Aout n. St. et doit y avoir trouve des 
munitions considerables, des approvisionnements en tout genre, et des 
especes metalliques, s'elevant a de tres grandes sommes. 

Quoique ces nouvelles portassent un caractere assez positif, je ne me 
suis pas hate de les mander a Votre Excellence, craignant de me trouver 
dans le cas, ainsi que cela m'est deja arrive quelque fois, sinon de 
dementir ensuite completement ces nouvelles, du moins de les reduire a 
des proportions beaucoup plus minces. 

Dans la vue d'obtenir quelques donnees certains sur ces evenements, 
ainsi que sur 1' ensemble de l'etat actuel des choses dans l'Amerique 
Meridionale, j'allais hier voir Mr. Adams a son bureau. 23 

Je le questionnai en premier lieu sur ce qui se passait presentement a 
Angustura, qu'un batiment de guerre Americain avait visite depuis peu, 
lui demandant si les assertions que j avais trouve il y a quelque temps 
dans les gazettes a l'egard des dissentions, existantes entre les Chefs de 
ce Gouvernement, etaient exactes. Mr. Adams me repondit, que ces 
nouvelles etaient absolument fausses; que le Gouvernement a Angustura 
etait parfaitement unanime; que le dernier changement que s'y etait 
opere, l'avait ete paisiblement, Mr. Zea, Vice-President de la Republique, 
ayant de plein gre cede sa place au general Arismondi ; que les dissen- 
tions intestines se reduisaient a une inimitie personnelle entre ce dernier 
et TAmiral Brion, Commandant en Chef des forces navales de Vene- 
zuela; Que le general Bolivar continuait a etre a la tete de toutes les 
affaires de la Republique en qualite du President et qu'il jouissait de la 
confiance generale. 

N'ayant aucune raison de suspecter Fexactitude de ces renseigne- 
ments, du moins en ce qui concerne les circonstances principales, je ne 
puis me dispenser de reclamer de nouveau l'indulgence du Ministere 
Imperial relativement aux nouvelles qui terminent mon rapport sub 
No. 31. 

Mr. Adams me confirma ensuite les succes du General Bolivar dans 
la Nouvelle Grenade; en y ajoutant, que l'esprit d'insurrection avait 
penetre dans toutes les provinces espagnoles de l'Amerique meridionale 
qui sont encore fideles a la Mere Patrie. II est alle jusqu'a avancer, que, 
si le General Bolivar se presente au Mexique, que tout le pays se soule- 
verait spontanement. Je me suis permis quelques objections sur la 
probability de ce dernier resultat, de meme que sur 1 idee generale, qu il 

a Poletica arrived in Washington May 24, 1819. Adams, Memoirs, IV. 370. 
From August to November he appears to have been absent. 

28 The news was correct. For Adams's version of the conversation of Novem- 
ber 17 reported below, see Memoirs, IV. 441-443. 
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s'etait formee des dispositions des habitants dans les provinces attachees 
a la cause Royale. Mr Adams tout en soutenant ses opinions, convint 
cependant avec moi, que les rapports des insurges avaient toujours ete 
fort exageres et que le General Morillo avait montre une habilete peu 
commune en se maintenant pendant si longtemps avec des forces com- 
parativement faibles, dans un pays ou il avait a combattre les hommes, 
les elemens et les opinions exasperees au dernier point par des cruautes 
reciproquement commises durant une longue guerre civile. 

Au milieu de cette conversation le secretaire d'Etat Americain me 
dit, que, puisque nous etions sur ce chapitre, il etait bien aise de s en 
faire une occasion pour me faire une communication confidentielle, afin 
que j'en fis part a mon Gouvernement. 

Le Gouvernement Americain, me dit Mr. Adams, intimement con- 
vaincu que la lutte presente entre l'Espagne et les colonies se terminerait 
definitivement par 1 independance pleine et entiere de ces dernieres ; 
persuade en outre que l'interet de l'humanite, celui de l'Europe en 
general, sans en excepter l'Espagne elle meme, l'interet manifeste des 
Etats Unis et des provinces insurgees de l'Amerique Espagnole reclamait 
imperieusement qu'on mit le plus tot possible un terme a une guerre aussi 
atroce dans ses details qu elle etait impolitique dans son objet — qu'en 
consequence le Gouvernement Americain avait pense qu'un des moyens 
les plus propres a cet effet serait celui de faire la proposition aux prin- 
cipales puissances europeennes de reconnaitre l'independance de celles 
des colonies insurgees, qui avaient reussi a regulariser leurs Gouv- 
ernements interieurs, en commenqant par la Republique de Buenos 
Ayres, qu'a cette proposition on joindrait celle que ces memes Puissances 
reuniraient leurs efforts pour determiner la cour de Madrid a faire aussi 
ce sacrifice en faveur de l'interet general. 

II y a a peu pres deux ans, continua Monsieur Adams, que des ouver- 
tures analogues ont ete faites ici par lui aux Ministres d'Angleterre et 
de France. Le premier (Monsieur Bagot) tout en convenant des faits 
s'abstint neanmoins d'emettre une opinion, tandis que le second, Monsieur 
Hyde de Neuville, se prononqa de la maniere la plus positive au nom de 
son Gouvernement contre une proposition que sa Cour ne pouvait faire 
a l'Espagne sans blesser toutes les convenances et .cette intime alliance 
qui unit les deux Cours sous le double rapport de la politique et d'une 
proche parente. 24 

II ne fut done plus question de faire a la France la proposition conque 
par ce Gouvernement. Mais elle fut faite peu apres au Cabinet Britanni- 
que par l'envoye Americain a Londres dans la supposition que l'Angle- 
terre, plus directement interessee que les autres puissances europeennes a 
la pacification de l'Amerique Espagnole, accueillerait aussi plus favor- 
ablement l'ouverture de ce Gouvernement. Ces suppositions furent 
deques; le Ministere Anglais ayant decline la proposition comme in- 
compatible avec les relations existantes entre l'Angleterre et l'Espagne. 

Mr. Adams, apres m'avoir mis au fait de la marche de cette affaire, 
mit un soin tout particulier a m'expliquer comment l'ouverture dont il 
s'agit n'a pas ete faite dans le temps ni au Ministere Imperiale directe- 
ment, ni a l'Envoye de Russie ici. II m' etait aise de voir que le Secretaire 
d'Etat Americain avait fort a cceur de me convaincre que la mefiance 
n'avait aucune part a cette reticence. Mr. Adams m'assura tres solen- 
nellement que son Gouvernement etait dans la persuasion que la proposi- 

24 Adams, Memoirs, IV. 186-187, I 9°» December 7, 12, 1818. 
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tion relative a la reconnaissance de Buenos-Ayres ne serait pas agreable 
a l'Empereur notre Maitre, et qu'elle aurait ete indubitablement faite a 
Sa Majeste Imperiale dans une supposition contraire. II s'attache a me 
faire remarquer ces nuances dans les motifs du silence que le Gouverne- 
ment americain avait garde a notre egard. 

Je repliquai que l'Empereur savait trop bien apprecier la sagacite des 
Etats Unis pour douter de leur sincerite, que Sa Majeste Imperiale etait 
persuadee par 1'idee que lui suggerait la connaissance des interets les 
plus evidents de ce pays qu'apres la France, la Russie etait la puissance 
pour laquelle le Gouvernement americain devait se sentir le plus favor- 
ablement dispose. Qu'au surplus je n'eprouvais aucun embarras a lui 
declarer que je me felicitais de n'avoir pas ete sur les lieux a l'epoque oit 
l'ouverture relative a la reconnaissance de la Republique de Buenos- 
Ayres avait ete faite aux Ministres de France et d'Angleterre. Que 
pour ma part je n aurais pas hesite a la decliner au nom de l'Empereur 
mon Auguste Maitre, vu qu'elle ete [etait] contraire aux pactes qui ser- 
vent de base a la Grande Confederation Europeenne, a la formations de 
laquelle -Sa Majeste Imperiale avait voue tant de soins et voua encore une 
si vive sollictitude. 

Mr. Adams sans faire aucune objection a ma declaration, continua 
a soutenir que l'emancipation finale des colonies Espagnoles etait dans 
les decrets d'une imperieuse necessite, qu'aucune volonte humaine ne 
pouvait changer. Qu'un peu plus tot, un peu plus tard, cette necessite 
deviendra un fait positif qu'il sera impossible de recuser. Que le Gouv- 
ernement Americain, par egard pour l'opinion qui prevaut en Europe, 
s'etait abstenu jusqu'a present de reconnaitre les Republiques de 
l'Amerique Meridionale, mais que sa conviction sur ce point etait tou- 
jours la meme et que le Message du President au Congres qui va s'ouvrir 
contiendra des allusions conformes a cette faqon de penser. 

Sur cela je me suis permis d'observer a Mr. Adams que puisqu'ils 
etaient persuades de l'emancipation forcee des Colonies Espagnoles a 
une epoque plus ou moins eloignee, opinion qu'individuellement je 
partage pleinement avec lui, il me semblait que la prudence commandait 
d'attendre les evenements plutot que de les provoquer. Que l'Espagne 
poussee a bout pourrait bien par un acte desespere declarer la guerre aux 
Etats Unis et que cette lutte en raison de la faiblesse meme de l'Espagne, 
qui la soustrait aux coups qu'on voudrait lui porter, serait toute a son 
avantage. 

Le Secretaire d'Etat Americain me repondit, avec un mouvement de 
vivacite qu'il ne put reprimer, que c'etait a eux seuls a examiner la 
question de prudence. Qu'on ne cherchait point ici une guerre avec 
l'Espagne, mais qu'on envisageait la reconnaissance de la Republique de 
Buenos Ayres comme un moyen propre a terminer au plus tot une guerre 
horrible et desastreuse et que ce moyen avait pour lui cette force morale 
qu'on invoquait si souvent en Europe. 

Pour tranquilliser Mr. Adams je l'assurais que dans tout ce que je 
venais de lui dire en dernier lieu, il ne devait voir que l'expression de 
mes opinions individuels. Que rien n'etait plus eloigne de la pensee de 
mon Gouvernement que de vouloir influencer les determinations des 
Etats Unis, mais que je m'etais fait une regie de repondre a sa confiance 
par la plus grande franchise de ma part. Que pour le convaincre de la 
liberalite des vues de l'Empereur mon Maitre relativement a l'important 
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question de la pacification des Colonies Espagnoles, je me proposai de lui 
faire incessemment lecture de notre memoire sur cet objet. 25 

Dans le cours de cette conversation, dont je crois avoir exactement 
rendu les points les plus essentiels, il est arrive a Mr. Adams de roe dire 
que la proposition de reconnaitre Buenos Ayres a ete faite aux Ministres 
de France et d'Angleterre peu avant l'ouverture des negotiations pour 
la cession de la Floride entre le Secretaire d'Etat d'Amerique et Mr. 
d'Onis. II est par consequent tres vraisemblable que ce Gouvernement, 
moins etranger aux finesses permises en politique qu'on ne le croit com- 
munement, aura imagine cet expedient pour rendre l'Espagne plus 
traitable. Mais dans 1' explication que Mr. Adams, sans aucune provoca- 
tion de ma part, a cru devoir me donner a ce sujet, il m'est impossible 
de voir autre chose que le desir bien sincere de reparer une omission 
involontaire a notre egard. 

J'ai l'honneur d'etre avec un haute consideration, 

Monsieur le Comte, de Votre Excellence, 
le tres humble et tres obeissant serviteur, 

Pierre de Poletica. 

P. S. Washington 11/23 Novembre 1819. 

Quelques jours s'etant ecoules avant l'expedition du present rapport, 
je me suis trouve a meme de transmettre ci-joint a Votre Excellence une 
gazette de Philadelphie qui contierit les bulletins du General Bolivar sur 
les derniers evenements militaires dans le Royaume de la Nouvelle 
Grenade. 

Poletica. 

IV. Nesselrode to Poletica. 2 " 

Monsieur, 

L'Empereur a pris lecture de vos rapports en date du \\ Mai et du /y 
Juillet et a trouve avec plaisir dans la justesse de vos observations et 
dans l'importance des renseignemens que vous nous transmettez, une 
nouvelle preuve de la sagacite et des talens qui vous distinguent. 

Ces talens, Monsieur, vous serviront a remplir avec succes une tache 
que Sa Majeste Imperiale vous confie. 

Vous avez sans doute ete dans le cas d'apprendre combien sont 
positives les dernieres instructions expedites a M'eur de Forsyth par le 
President du Congres. 27 L'Empereur ne prendra point ici la defense de 
l'Espagne; mais II vous charge de plaider aupres du Cabinet de Wash- 
ington, la cause de la paix et de la concorde. Ce gouvernement est trop 
eclaire pour precipiter ses demarches, ses titres semblent trop reels pour 
qu'il ne les affoiblisse par une maniere de proceder violente : et d'un autre 
cote tel est le caractere des considerations qui commandent a l'Espagne 
de ratifier l'arrangement relatif aux Florides, qu'il faut esperer qu'Elle 
cedera enfin a la force de 1'evidence. Les Etats unis auront alors joint 
a la gloire d'une politique habile, celle d'une politique moderee et 
receuilleront avec securite les fruits de leur sagesse. 

25 See note 15 above. 

" A translation of most of this letter will be found in American State Papers, 
Foreign Relations, IV. 676, and in Annals of Congress, 16 Cong., 2 sess., p. 1402. 

27 Instructions of August 18, 1819, no doubt. American State Papers, Foreign 
Relations, IV. 657-660. 
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Sa Majeste Imperiale souhaite par consequent que vous engagiez, 
S'il en est tems encore, le Cabinet de Washington a donner au Ministere 
Espagnol la preuve d'une patience que doit inspirer peut-etre le malheur 
meme de sa position. Toutefois L'Empereur n'intervient pas dans cette 
discussion. II ne pretend point surtout exercer d'influence dans les Con- 
seils d'une Puissance etrangere. II se borne a exprimer un voeu que Lui 
dicte l'amour du bien general, un voeu, digne de la loyaute qui 
caracterise le Gouvernement des Etats Unis. 

Agreez, Monsieur, les assurances de ma consideration tres distinguee. 

Nesselrode. 

St. Petersbourg 

le 27 Novembre 1819. 
A Mr. de Poletica. 

V. Poletica to Nesselrode. 

3 1 Janvier „ 
Washington "L, . 1820. 
12 Fevner 

A Son Excellence 

Monsieur le Comte de Nesselrode. 

Monsieur le Comte, 

Le Gouvernement Americain a requ ces jours ci des avis de Madrid 
et il m'etait revenu aussitot qu'on n'en etait point satisfait et que la Mis- 
sion de Forsyth touchait a sa fin sans avoir realise aucune des esperances 
qui l'avait motivee. Le meme jour, ayant rencontre Monsieur Adams 
chez le President, je lui demandais tout simplement, ainsi que j'ai agis 
toujours avec lui, s'il pouvait, sans compromettre le secret des affaires, 
me communiquer quelque chose pour l'information de ma cour, du con- 
tent! des nouvelles qu'il venait de recevoir d'Espagne. Je ne lui dis- 
simulai pas ce que j'avais appris a cet egard. 

Monsieur Adams me repondit, avec un air d'indifference qui n'avait 
rien d'affecte, que les dernieres depeches de Monsieur Forsyth ne con- 
tenaient rien de particulierement interessant. Qu'il etait probable que 
ce Ministre reviendrait ici bientot, mais que je n'ignorais pas qu'a 
l'epoque de son depart, il avait ete entendu qu'il retournerait pour cher- 
cher sa famille. 28 

Je ne pressai pas davantage Monsieur Adams, quoique j'avais tout 
lieu de suspecter une reticence de sa part et notre entretien en resta la. 

Aujourd'hui un simple hasard m'a fait connaitre d'une maniere 
positive la circonstance principale des dernieres nouvelles de Madrid et 
quoiqu'il soit tres vraisemblable que votre Excellence en ait ete instruite 
par notre Charge d'Affaires en Espagne, je ne m'en fais pas moins un 
devoir de lui en parler dans ce rapport. 

Mr. Forsyth, voyant qu'apres ces [ses] dernieres explications avec le 
Ministre Espagnol au sujet de la ratification du traite relatif a la cession 
des Florides, cette affaire restait dans une stagnation complete, crut 
devoir interpeller de nouveau le Gouvernement Espagnol et lui addressa 
a cet effet une note qui lui fut renvoyee, sans avoir meme ete ouverte. 

Mr. Forsyth, jugeant avec raison, qu'il n'avait plus rien a faire a 
Madrid, doit avoir ecrit a Mr. Adams qu'il allait quitter cette capitale, 
et que ses premieres lettres seraient datees de Bordeaux. 

28 See Adams, Memoirs, IV. 519, February 9. 
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Quelque triviale que puisse paraitre cette affaire chez nous [vous?], 
elle ne manquera pas de produire chez nous, une assez forte sensation, 
lorsque le moment arrivera d'en faire part au Congres. 

J'ai deja eu l'honneur d'informer Votre Excellence que le public 
americain a eu le temps de revenir de cette irritation que les premieres 
nouvelles de la non ratification du traite de cession avaient produites 
dans le pays. Une plus juste appreciation des chances d'une guerre avec 
l'Espagne dans les circonstances actuelles ont fait succeder des dis- 
positions plus moderees a ces velleites belliqueuses, que les journalistes 
avaient provoquees dans le public, en excitant la vanite nationale. Le 
ton de la correspondance de Mr. Forsyth avec le Ministre Espagnol est 
maintenant presque generalement desaprouve et Ton attribue la faute a 
Mr. Adams, qui en avait donne le premier exemple dans sa correspond- 
ence avec le Chevalier Onis anterieurement a la conclusion du Traite. 

Une motion a ete faite au Congres, il y a quelques jours, qui aurait 
fort embarrasse le secretaire d'Etat Americain. 29 

Elle avait pour objet d'obtenir des explications sur une assertion, 
contenue dans une de ses depeches a Monsieur Forsyth, et par laquelle 
Monsieur Adams se permettait de dire que le Gouvernement Espagnol 
n'oserait pas nier qu'il avait autorise Monsieur Onis a faire des conces- 
sions plus fortes, que celles qu'il avait faites dans le Traite en question. 
Cette motion n'est tombee que parce qu'on l'avait jugee prematuree. 
Mais a present que la grande question de l'introduction de l'esclavage 
dans le nouvel Etat du Missouri va etre bientot decidee au congres, il 
faut s'attendre que cette assemblee s'occupera de l'affaire des Florides, 
qui tient toujours fort a coeur a la Nation. II est malheureux pour 
Monsieur Adams d'y compter des ennemis tres influents dans les deux 
Chambres et d'avoir en meme temps a se garder contre des antagonistes 
meme dans le Cabinet. 

Depuis quelque temps Monsieur Adams parait fort abattu et plus 
reserve que jamais : personne ne doute que ses chances pour arriver un 
jour a la Presidence ne soient presque entierement detruites. On s'attend 
meme a le voir deplace apres la reelection du President actuel l'annee 
prochaine. Dans ce cas je serai du nombre de ceux qui auront quel- 
ques raisons de le regretter, 

Mes relations personnelles avec ce Ministre continuent a etre tres 
amicales : mais depuis la reunion du Congres elles sont devenues tres 
rares. Les nombreuses occupations attachees au Departement d'Etat, 
absorbent tout son temps durant la session du Congres. D'ailleurs ayant 
deja fait a Mr. Adams toutes les avances qui m'ont paru devoir pro- 
voquer sa confiance j'ai pense que je devais m'arreter et attendre, d'apres 
mes instructions, que Mr. Adams vint de son cote au devant de moi. 

J'ai l'honneur d'etre avec une haute consideration, 

Monsieur le Comte, de Votre Excellence 

Le tres humble et tres obeissant serviteur, 

Pierre de Poletica. 

20 Resolution by Senator Walker of Georgia. Ibid. 
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VI. POLETICA TO NESSELRODE. 



2? Decembre 1820. 
Washington — ■ 



6 Janvier 1821. 
A Son Excellence 

Monsieur le Comte de Nesselrode. 

Monsieur le Comte, 

Par un navire tout recemment arrive de Gibraltar le Gouvernement 
Americain a rec,u des depeches de son Ministre a Madrid, qui lui ont 
appris la ratification du traite des Florides par S. M. Catholique. 
L'instrument du traite ratifie, ayant ete expedie par la voie de Bordeaux, 
n'est point encore arrive, mais on l'attend incessamment ici vu qu'on sait 
deja par les gazettes anglaises que le " Messager Espagnol ", porteur de 
la ratification, etait arrive a Bordeaux et devait s'y embarquer sans 
perte de temps. 

Mr. le Comte Bulgari 30 a profite de la meme occasion pour me donner 
avis de ce denouement de l'affaire des Florides, en me transmettant une 
copie de la note, que le Chevalier Perez de Castro 81 lui avait adressee a 
ce sujet. J'allai aussitot voir Mr. Adams au bureau des Affaires 
Etrangeres et je le complimentai sur la conclusion d'une negotiation 
commencee depuis si longtemps. Je lui glissai quelques mots sur les 
motifs que le Gouvernement Americain avait a se feliciter maintenant 
d'avoir prefere le systeme de moderation a tout autre dans la conduite 
de cette affaire. 

Mr. Adams a requ mes felicitations comme un homme qui se les 
avait deja adressees a lui-meme. Tout son maintien, ainsi que les 
paroles, indiquaient le contentement complet. Et lorsque je lui donnai 
a lire la copie de la note du Chevalier Perez de Castro au Comte Bulgari, 
il me dit, en l'achevant, que le Gouvernement Espagnol avait bien raison 
de remercier l'Empereur Alexandre, car sans les bons offices de Sa 
Majeste Imperiale, l'affaire des Florides aurait pu prendre une tournure 
moins favorable a l'Espagne. 

Tout en remerciant le Secretaire d'Etat Americain de la justice qu'il 
venait de rendre a. l'Empereur, justice a laquelle, je dois le dire, j'ai 
trouve Mr. Adams dispose dans toutes les occasions qui se sont pre- 
sentees, — je lui repondis, en prenant le ton de la confiance, qu'ayant 
toujour considere le traite des Florides comme egalement avantageux 
pour les deux parties contractantes, je continuai a l'envisager sous ce 
point de vue et je ne pouvais par consequent que desirer de voir cette 
affaire irrevocablement terminee. Que j'esperais aussi qu'elle passerait 
au Senat, malgre les delais qu'elle avait eprouvee, delais qui, d'apres le 
texte de la ratification americaine, ont rendu une seconde confirmation 
de la part du Senat indispensable. 

On attend ici avec la plus vive impatience l'arrivee du " Messager 
Espagnol " et le Gouvernement est d'autant plus solliciteux a cet egard, 
qu'on craint que les Deputes des Etats de l'Ouest au Congres ne reus- 
sissent a organiser au Senat une forte opposition a la ratification du 
traite des Florides. 

Les motifs d'opposition de ces derniers s'expliquent aisement. 

30 Charge d'affaires of Russia at Madrid. 

11 The Spanish minister of foreign affairs. The conversation which follows is 
mentioned in Adams, Memoirs, V. 230. 
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Les grands speculateurs en terre publique, et la totalite des aven- 
turiers dans les Etats de l'Ouest, s'etant accoutumes a l'idee que la 
province de Texas finirait par echoir tot ou tard aux Etats Unis, voyent 
a regret cette riche Province assuree a l'Espagne par les clauses du 
Traite si souvent mentionne. 

Le present rapport termine la seconde serie qui se compose de 62 Nos. 

J'ai l'honneur d'etre avec une haute consideration 

Monsieur le Comte 

de Votre Excellence Le tres humble et obeissant serviteur, 

Pierre de Poletica. 

VII. Poletica to Nesselrode. 

[Washington, February 15, 1821.] 
A Son Excellence 

Monsieur le Comte de Nesselrode. 

Monsieur le Comte, 

Je crois avoir deja eu l'honneur de prevenir Votre Excellence en son 
temps que le premier terme de quatre ans de la Presidence de Mr. 
Monroe devant expirer le 4 Mars suivant, une nouvelle election d'un 
Magistrat Supreme de la Republique avait eu lieu dans le courant de 
l'Automne dernier au milieu de tous les Etats de l'Union. D'apres 
les formes et les regies, etablies a. cet egard par la Constitu- 
tion federate, les deux chambres du Congres devaient se reunir a une 
epoque designee dans un meme local pour y proceder en commun au 
depouillement des votes, emis par les electeurs qui sont expressement 
choisis par le peuple a chaque renouvellement du President, et Vice- 
President, des Etats Unis. Cette formalite a eu lieu hier, dans la 
chambre des representants, ou le Senat s'etait rendu en corps. Le 
resultat du depouillement a fait connaitre que, sur la totalite des 231 
votes, 32 Mr. Monroe les avait reunis tous, a l'exception d'un seul, qui a ete 
donne en faveur de Mr. Adams. Le President actuel fut en consequence 
proclame comme tel pour le second terme de 4 ans, a commencer du 4 
Mars prochain. La meme unanimite, a quelques voix pres, a ete obtenue 
par Mr. Daniel Tompkins de New York, Vice-President actuel. 

On s'attend assez generalement que Mr. Monroe, se voyant mainte- 
nant degage des managements individuels que lui imposait le soin de la 
reelection, n'ayant plus rien a demander a la faveur populaire et pos- 
sedant les memes moyens pour augrnenter le nombre de ses amis, profitera 
de son affranchissement pour imprimer au systeme politique des Etats 
Unis un caractere plus prononce et developper en meme temps ses vues 
personnelles, quant a l'administration des affaires interieures du pays. 

Je suis dispose a croire, Monsieur le Comte, que ces conjectures ne 
sont point sans quelque fondement. Cependant il est assez curieux 
d'observer a ce sujet, que le President Monroe, quoique unanimement 
reelu pour le second terme de la Magistrature Supreme, rencontra dans 
la chambre des representants une majorite de plus de 30 Membres, cons- 
tamment opposes a toutes les mesures, dans lesquelles ils croient apper- 
cevoir des vues particulieres de la part de l'executive. Cette espece 
d'anomalie dans la marche du Gouvernement federal surprend d'autant 
plus, que la reelection du President etait connue d'avance. 

83 232. 

AM. HIST. REV., VOL. XVIII. — 22. 
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Le jour de l'inauguration du President reelu est fixe au 4 Mars 
prochain et par le discours qu'il doit, selon un usage etabli, prononcer a 
cette occasion, on pourra former sur ses vues politiques des conjectures 
plus positives. Je m'empresserai de le transmettre a Votre Excellence 
aussitot qu'il paraitra. 

On ignore encore si le Corps Diplomatique sera invite a assister a 
cette ceremonie. Lors de la premiere election de Mr. Monroe, les 
Ministres et autres agents etrangers s'y trouverent comme simples par- 
ticuliers, a la suite d'un malentendu avec le Secretaire d'Etat. Cette 
absence totale de formalite est d'apres mon humble opinion ce qui con- 
vient le mieux au Corps Diplomatique, vu l'extreme susceptibilite 
republicaine, qui s'effarouche a la moindre apparency de distinction. 33 

Les competiteurs futurs a la Presidence ne tarderont pas a se mettre 
a l'evidence. La voix publique continue a indiquer comme tels Mr. 
Quincy Adams, Secretaire d'Etat, et Mr. Crawford, Secretaire de la 
Tresorerie. La popularite du premier a fait des progres considerables 
depuis quelques temps et il n'y a pas de doute que l'heureuse conclusion 
de l'Affaire des Florides ne l'etende encore plus. Cependant la faveur 
populaire est par la nature tellement versatile qu'il n'est guere possible 
de prevoir, sur lequel des deux competiteurs mentionnes elle s'arretera 
dans quatre ans d'ici. Cela dependra egalement de ce qu'ils feront 
comme ce qu'ils chercheront d'eviter dans le maniement des affaires 
publiques. 

J'ai l'honneur d'etre avec une haute consideration, 

Monsieur le Comte, de votre Excellence 

Le tres humble et tres obeissant serviteur, 

Pierre de Poletica. 



VIII. Poletica to Nesselrode. 

Washington 6 Mai 1821. 
A Son Excellence 

Monsieur le Comte de Nesselrode. 

Monsieur le Comte, 

J'ai l'honneur de transmettre ci-joint a Votre Excellence un exem- 
plaire imprime du rapport de Mr. Adams, secretaire d'Etat, sur les poids 
et mesures, 34 que j'ai deja annonce au Ministre Imperial dans un de mes 
precedent rapports. Cet ouvrage, interessant par les soins que Mr. 
Adams y a mis, les renseignements historiques qu'il contient, et les 
principes genereux qu'il etablit sur une matiere d'une si haute importance 
pour la science de l'administration, n'a paru que tout recemment de sous 
presse, quoiqu'il ait ete transmis au Congres quelques jours avant la 
cloture. 

Mr. Adams s'est offert lui-meme a faire tenir une exemplaire de son 
rapport a Mr. le professeur Schoubert, secretaire perpetuel de l'Academie 

33 The members of the diplomatic corps were duly invited, though they had 
physical difficulties in entering. See Lane-Poole, Life of Stratford Canning, I. 
318, and Adams, V. 317-318. 

34 Report on Weights and Measures (16 Cong., 2 sess., House Doc. no. log, 
Washington, 1821, pp. 245), on which Adams had been at work for more than three 
years, and which he regarded as his chief literary performance. 
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Imperiale des sciences a St.-Petersbourg, 35 et je n'ai pas manque d'en 
exprimer a Mr. Adams tous mes remerciments. 

Connaissant les occupations aussi multipliees qu'importantes, qui 
reclament sans cesse l'attention du Ministre Imperial, je puis a peine me 
flatter qu'il ait le loisir necessaire pour prendre connaissance du travail 
volumineux de Mr. Adams sur les poids et les smesures. Mais alors se [ce] 
serait deja ce me semble en tirer quelque parti que de le communiquer 
a Mr. le Ministre des finances comme un objet de curiosite scientifique, 
qui entre plus naturellement dans le cercle de ses occupations. 
J'ai l'honneur d'etre, avec une haute consideration, 
Monsieur le Comte, de Votre Excellence 

Le tres humble et obeissant serviteur, 

Pierre de Poletica. 



IX. Poletica to Nesselrode. 

Philadelphia 12 Juillet 1821. 
A Son Excellence 

Monsieur le Comte de Nesselrode. 

Monsieur le Comte, 

Dans mon rapport sub No. 22 du 14 Juin dernier, j'ai eu l'honneur de 
prevenir Votre Excellence que Mr. Adams s'etait charge de prononcer un 
discours analogue a la circonstance le jour de la celebration de l'anni- 
versaire de la Declaration de I'lndependance des Etas Unis, qui se 
renouvelle tous les ans au 4 Juillet n. s. Je m'empresse aujourd'hui de 
soumettre ci-joint au jugement du Ministere Imperial ce discours tout 
recemment sortie de la presse. 38 

Ainsi que l'avaient prevu tous ceux qui connaissent l'impetuosite 
naturelle de Mr. Adams, il lui a ete impossible d'observer en cette occa- 
sion solennelle cette mesure que son age, le respect du aux convenances, 
mais surtout sa place et ses rapports oificiels avec le Corps Diplomatique 
lui commandait si imperieusement. Le discours de Mr. Adams, pro- 
nonce dans la salle du Congres, au milieu d'un auditoire tres nombreux, 
auquel le secretaire d'Etat s'est presente en chaire, revetu de la toge 
doctorale, n'est d'un bout a l'autre qu'une diatribe virulente contre 
l'Angleterre, entremelee d'exagerations republicaines, qui s'adressent non 
a la classe instruite et eclairee de la Nation, mais a la majorite numerique 
du public americain. 

Je me suis permis, Monsieur le Comte, de marquer au crayon les 
passages qui m'ont paru manquer le plus au bon gout et aux convenances 
et je prie Votre Excellence de remarquer celui qui donne la clef de la 
politique americaine. II me paroit contenir en peu de mots tout le 
sy steme. 

L'opinion de tous les individus, connus par leur moderation et leur 
prudence, s'accorde a condamner Mr. Adams d'abord pour s'etre 

35 Friedrich Theodor Schubert (1758-1825), director of the astronomical ob- 
servatory of the St. Petersburg Academy of Sciences. Adams had known him in 
St. Petersburg; Memoirs, II. 220, 566. 

"An Address delivered at the Request of a Committee of the Citizens of 
Washington . . . on the Fourth of July, 1821 (Washington, 1821). It deserves the 
censures expressed in the letter. 
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volontairement charge d'un role qu'on avait vu jusqu'a present rempli 
par de jeunes avocats debutant dans la profession; en second lieu pour 
s'en etre acquitte avec tant d'indiscretion et de violence. 

II est tres probable que les rapports futurs entre Mr. Adams et le 
Ministre d'Angleterre se ressentiront de cet incident." Quant a moi, il 
m'a fourni un motif additionnel de me feliciter de ma resolution de 
m'eloigner a Terns de Washington et je me sais maintenant d'autant 
plus gre de n'avoir point assiste au banquet du 4 Juillet dernier, que 
parmi les toasts volontaires qui y furent portes, il s'en est trouve un qui 
consistait en un miserable calembourg sur la Sainte Alliance.* 8 
J'ai l'honneur d'etre avec une haute consideration, 

Monsieur le Comte, de Votre Excellence 

Le tres humble et tres obeissant serviteur, 

Pierre de Poletica. 



X. Poletica to Nesselrode. 

XT ^ T 23 Septembre, 

New York ^— - , 1821. 

5 Octobre, 

A Son Excellence 

Monsieur le Comte de Nesselrode. 

Monsieur le Comte, 

L'Assesseur de College Baron de Maltitz 3 ' est arrive ici de Londres 
il y a environ quinze jours, mais il n'a pu me remettre l'expedition, dont 
il a ete charge, qu'a mon retour en cette ville du Canada le 21 Septembre 
(3 Octobre) courant. 

Je dois avant tout faire observer a Votre Excellence qu'une partie de 
cette expedition, originairement confiee au Chasseur Messer, est rest.ee 
en route pres d'une annee, et qu'il n'a pas ete par consequant en mon 
pouvoir, d'en accuser plus tot la reception. Ce delai extraordinaire s'est 
porte principalement sur les differentes depeches de Votre Excellence du 
18/30 Juillet et 3/15 Decembre 1820. 

Lorsque les membres composant le Cabinet Americain se seront reunis 
de nouveau a Washington, je m'empresserai de m'acquitter aupres de 
Mr. Adams des communications qui me sont prescrites par les depeches 
de Votre Excellence, datees de Laybach du 12/24 Mars, 18/30 Mars et 
28 Avril/10 Mai de cette annee. J'aurai l'honneur de lui rendre compte 
en temps et lieu." 

La ville de Washington est absolument deserte dans ce moment. Le 
President des Etats Unis est dans sa terre en Virginie. Mr. Adams se 
trouve avec son pere aux environs de Boston. Les autres secretaires 

37 Canning says in his memoirs, " The diplomatic body formed a portion of the 
audience and I avoided my share, the lion's, of the annoyance, only by making a 
short holiday excursion to Harper's Ferry. I had fortunately seen enough of the 
orator to anticipate the turn which his unbridled eloquence was likely to take." 
Lane-Poole, p. 309. 

"The jest was harmless enough. "By George Hay, Esq. of Virginia [son-in- 
law of President Monroe]. Perpetuity, prosperity, and glory, to the Holy Alliance 
— of these United States." National Intelligencer, July 5, 1821. 

M A new secretary of legation. 

40 Adams, V. 44s. The instructions here mentioned have not been found. 
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d'Etat continuent a voyager dans l'interieur du pays, a l'exception de 
Mr. Crawford de la tresorerie, qui commence a se retablir d'une violente 
fievre bilieuse, dont il a pense etre la victime et qui a prevalu cette annee 
a Washington avec une malignite extraordinaire. 

Le temps qui s'est ecoule depuis la cloture du Congres de Laybach, 
ainsi que les affaires hideuses de la Turquie," ont du avoir refroidi 
l'interet, que le Gouvernement et le public Americain avaient pris aux 
transactions si hautement importantes de la derniere reunion des Sou- 
verains Allies. Ici comme en Europe tous les regards sont tournes vers 
le Bosphore, le Danube; mais surtout vers le Prouth. Dans l'attitude 
imposante de notre armee du Sud, les Americains se plaisent a voir deja 
la premiere etincelle d'une guerre continental* en Europe, objet de leurs 
plus ardents souhaits, que la sagesse des Souverains Allies a su jusqu'a 
present tromper. Tous les agriculteurs et armateurs de vaisseaux- 
marchands aux Etats Unis, attendent avec la plus vive impatience la 
declaration de la guerre entre la Russie et la Porte Ottomane, ayant 
calcule d'avance tout ce que la cloture du port d'Odessa leur fera gagner 
par le rehaussement du prix de leurs grains, et du fret de leurs navires, 
qui sont a pourrir dans les ports en tres grand nombre, calculs impies, 
que la moderation de l'Empereur ne manquera pas de dejouer, comme 
tous les autres reves de l'avarice et de l'egoisme, qui les ont precede. 

Ces considerations reunies me confirment, Monsieur le Comte, dans 
la resolution que j'ai prise de perseverer a mon retour a Washington 
dans la meme ligne de conduite vis-a-vis de Mr. Adams, que j'ai uni- 
formement suivie jusqu'a present. 

Apres m'etre acquite aupres de lui des communications qu'il m'a ete 
commande de lui faire, j'attendrai pour lui faire des ouvertures plus 
confidentielles qu'il m'en exprime le desir de son propre mouvement, 
apres lui avoir fait cependant entrevoir mes dispositions a en user, avec 
franchise avec lui. II me sera alors fort aise de le convaincre que ma 
reserve ne tenait qu'a des motifs de delicatesse et nullement a quelques 
sentiments de mefiance ou de bouderie. 

J'ai l'honneur d'etre avec une haute consideration, 

Monsieur le Comte, de Votre Excellence 

Le tres humble et tres obeissant serviteur, 

Pierre de Poletica. 



XL Nesselrode to Poletica. 

Recu a Wash, le 2 7 J an Z: lg22 « 
Fevr. 
Circulaire. 
No. <?.— 

St. Petersbourg le 7 8bre 1821. 

Monsieur, 

Au moment de renouveler le privilege de la compagnie Russe-Ameri- 
caine, et de soumettre a une revision les reglemens concernant ses 
operations commerciales, le Gouvernement a du vouer une attention 

41 The revolt of the Morea and the ensuing massacres. 

" It will be noted that these instructions were received by Poletica after the 
writing of no. XIII. below. 
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particuliere aux plaintes auxquelles ont plus d'une fois donne lieu les 
entreprises de contrebandiers et d'aventuriers etrangers sur les cotes 
Nord Ouest de l'Amerique appartenent a la Russie. II a ete reconnu que 
ces entreprises n'ont pas seulement pour objet un commerce frauduleux 
de pelleteries et d'autres articles exclusivement reserves a la Compagnie 
Russe-Americaine, mais qu'elles paraissent souvent meme trahir une 
tendance hostile ; attendu que des gens sans aveu vienment fournir des 
amies et des munitions aux naturels dans nos possessions d'Amerique, et 
qu'ils les excitent en quelque sorte a la resistance et a la revolte contre 
les autorites qui s'y trouvent etablies. II etoit done essentiel d'opposer 
des mesures severes a ces menees, et de garantir la compagnie contre les 
prejudices sensibles qui en resultoient pour elle; et e'est dans cette vue, 
que le reglement ci-joint 43 vient d'etre publie. Les missions Imperiales 
sont invitees a le porter a la connoissance des Gouvernemens aupres 
desquels elles sont accreditees, et a leur exposer les motifs qui l'ont dicte 
en y ajoutant les explications suivantes : 

Le nouveau reglement n'interdit point aux batimens etrangers la 
navigation dans les mers qui baignent les possessions russes sur les cotes 
Nord-Ouest de l'Amerique et Nord-Est de l'Asie. Une defense pareille, 
qu'il n'eut pas ete difficile d'appuyer d'une force naval e sufnsante, aurait 
ete, a la verite, le moyen le plus efficace de proteger les interets de la 
Compagnie Russe-Americaine, et elle semblerait en outre fondee sur des 
droits incontestables. Car, d'un cote, eloigner une fois pour toutes, des 
plages indiquees ci-dessus, les navires etrangers, e'etoit faire cesser a 
jamais les entreprises coupables qu'il s'agit de prevenir. D'un autre cote, 
en considerant les possessions Russes qui s'etendent, tant sur la cote Nord 
Ouest de l'Amerique, depuis le detroit de Bering jusqu'au 51 ° de latitude 
septentrionale, que sur la cote opposee de l'Asie et les iles adjacentes, 
depuis le meme detroit jusqu'au 45 , on ne sauroit disconvenir, que 
l'espace de mer dont ces possessions forment les limites, ne reunisse 
toutes les conditions que les publicistes les plus connus et les mieux 
accredited ont attachees a la definition d'une mer fertnee, et que par con- 
sequent le Gouvernement Russe ne se trouve parfaitement autorise a 
exercer sur cette mer des droits de Souverainete, et nommement celui 
d'en interdire l'approche aux etrangers." — Cependant, quelque importantes 
que fussent les considerations qui reclamaient une semblable mesure, 
quelque legitime qu'elle eut ete en elle-meme, le Gouvernement Imperial 
n'a pas voulu, dans cette occasion, fair usage d'une faculte que lui 
assurent les titres de possession les plus sacres, et que confirment 
d'ailleurs des autorites irrefragables. II s'est borne au contraire, comme 
on a lieu de s'en convaincre par le reglement nouvellement publie, a 
defendre a tout batiment etranger, non seulement d'aborder dans les 
etablissements de la Compagnie Americaine, comme dans la presqu'ile 
du Kamtchatka et les cotes de la mer d'Ochotsk, mais aussi de naviguer 
le long de ces possessions, et en general, d'en approcher a une distance 
•de 100 milles d'ltalie. 

"The ukase of September 4/16, 1821. Translation in American State Papers, 
Foreign Relations, IV. 857-861. A printed copy, in English, accompanied these 
instructions. 

44 Speransky, governor general of Siberia, told the American minister, Middle- 
ton, that it had at first been the intention of the Russian government to declare 
the North Pacific mare clausum. Adams, VI. 93, and Proceedings of Alaska Bound- 
ary Tribunal, II. 42. 
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Des vaisseaux de la marine Imperiale viennent d'etre expedies pour 
veiller au maintien de cette disposition. Elle nous paroit aussi legale, 
qu'elle a ete urgente. Car, s'il est demontre que le Gouvernement Imperial 
eut eu a la rigueur la faculte de fermer entierement aux etrangers cette 
partie de l'Ocean Pacifique, que bordent nos possessions en Amerique et 
en Asie, a plus forte raison le droit en vertu duquel il vient d'adopter une 
mesure beaucoup moins generalement restrictive, doit ne pas etre revoque 
en d'oute. Ce droit est en effet universellement admis, et toutes les 
Puissances maritimes l'ont plus ou moins exerce dans leur systeme 
colonial. Enfin, l'usage que le Gouvernement Imperial vient d'en faire 
en faveur de la Compagnie Russe-Americaine, ne sauroit prejudicier aux 
interets d'aucune nation, attendu qu'il n'est guere a supposer, qu'outre les 
exceptions specifiees dans notre reglement, un vaisseau etranger quel- 
conque puisse avoir des motifs reels et legitimes pour relacher aux 
etablissemens russes. Nous aimons done a esperer que les Puissances, 
auxquelles ce nouveau reglement va etre communique, reconnoitront les 
considerations majeures qui lui ont servi de base, et que, par une suite 
de relations de paix et de bonne harmonie qui subsistent entr'elles et la 
Russie, elles n'hesiteront pas a imposer a leurs sujets respectifs le devoir 
des s'y conformer strictement, afin de prevenir les inconveniens auxquels 
une contravention de leur part donnerait lieu necessairement. 

Sa Majeste L'Empereur desire que Ses Missions obtiennent ce 
resultat, en s'acquittant de la communication que leur present la 
presente circulaire. 

Recevez, Monsieur, l'assurance de ma consideration tres distinguee. 

Nesselrode. 

P. S. En dressant les instructions pour les officiers commandans les 
batimens de guerre Russes qui sont destines a veiller, dans l'Ocean 
Pacifique, au maintien des dispositions nouvellement arretees a l'egard 
des etablissemens de la Compagnie Russe-Americaine, le Gouvernement 
Imperial est parti de la supposition qu'un navire etranger qui auroit fait 
voile d'un des ports de l'Europe apres le 1" Mars 1822, ou d'un des ports 
des Etats-Unis apres le 1" Juillet de la meme annee, ne pourroit plus 
legalement pretexter l'ignorance du nouveau reglement. Nos marins ont 
done recu l'ordre de regler en consequence leur conduite, quant a 
l'epoque a dater de laquelle ils auroient a mettre en vigueur les disposi- 
tions susmentionnees. 

Nous croyons devoir communiquer ces notions additionelles aux 
Missions Imperiales, en les invitant a les porter egalement a la connois- 
sance des Gouvernamens aupres desquels elles sont accreditees, afin de 
completer ainsi les informations renfermees dans la circulaire de ce jour. 

Ut in litteris, 
Nesselrode. 
XII. Nesselrode to Poletica. 

27 T3.nv 
Recu a Wash, le / 1, ' 1822. 



No. g. 



8 Fevr. 

St. Petersbourg le 7 Octobre 1821. 



Monsieur, 

En Vous adressant, ainsi qu' aux missions Imperiales pres les autres 
Puissances maritimes, la circulaire de ce jour qui accompagne le regie- 
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merit concernant la compagnie Russe-Americaine, nous croyons devoir y 
ajouter quelques observations qui se rapportent plus particulierement au 
Gouvernement aupres duquel vous etes accredited 

II vous sera aise de vous convaincre, Monsieur, que les dispositions 
qui font l'objet du nouveau reglement, ont principalement ete motivees 
par les tentatives coupables de quelques marins americains dans nos 
etablissemens sur la cote Nord-ouest de l'Amerique, et que c'est contre 
ces individus surtout qu'il a ete juge necessaire ici d'adopter les mesures 
prohibitives dont nous venons de vous faire part. La mission de Wash- 
ington ayant deja ete dans le cas de s'expliquer sur cet objet avec le 
Gouvernement americain, Vous connaissez, Monsieur, le point de vue 
sous lequel il l'envisage, et Vous serez par consequent it meme de choisir 
les formes que Vous jugerez les plus convenables, afin de porter a sa 
connaissance les nouvelles communications qui Vous sont prescrites par 
notre circulaire. Mais tout en preferant a cet egard le mode le plus 
confidentiel et le plus amical possible, il nous semble que vous pourriez 
neanmoins observer it Mr. Adams, avec la franchise que Vous etes 
habitue a. faire presider a Vos relations avec ce Ministre, que, du moment 
ou le gouvernement americain s'est declare hors d'etat de surveiller les 
operations commerciales de ses sujets, et de leur interdire nommement 
des entreprises qui blessent les interets d'une Puissance etrangere quel- 
conque, il a par-la-meme reconnu a celle-ci le plein droit d'adopter les 
mesures les plus efficaces pour reprimer des entreprises de ce genre, et 
de se garantir, fut-ce meme par des moyens coercitifs, contre des 
prejudices reels. 

II Vous sera d'ailleurs facile de convaincre Mr. le Secretaire d'Etat 
pour les affaires etrangeres, que les dispositions arretees a cet effet chez 
nous, ne sont nullement de nature a prejudicier aux interets des Etats 
Unis, qu'elles n'ont d' autre but que de prevenir les tentatives illegales de 
quelques speculateurs, sujets americains, et d'obvier ainsi aux discussions 
qui pourraient en resulter, entre les cabinets respectif s ; — que par con- 
sequent, loin d'entraver les vues justes et eclairees que la politique 
commerciale du Gouvernement americain peut lui suggerer, elles sont 
au contraire une nouvelle preuve du desir constant de l'Empereur de 
maintenir et voir se resserrer de plus en plus les liens d'amitie qui 
subsistent si heureusement entre Son Empire et les Etats-Unis. 

En s'occupant du travail, dont Vous recevez aujourd'hui communica- 
tion, Monsieur, le Ministere n'a pas perdu de vue les informations 
renfermees dans votre depeche du " J F ^ No. 3." II a surtout voue 
une attention particuliere au rapport du comite charge de rendre compte 
au Congres des etablissemens existans sur la cote de l'Ocean paficique. 48 
Mais quel que soit le jugement de ce comite a l'egard des possessions de 
la compagnie Russe-americaine, il n'a rien pu faire changer a des 
determinations hautement reclamees par les ciroonstances ; car nous le 
repetons, en plaqant les interets de cette compagnie a 1'abri de toute 
atteinte, le Gouvernement Imperial n'a cru leser les droits d'aucune 
Puissance, et d'ailleurs l'effet des dispositions arretees ne s'etend guere 
au Sud, le long de la cote Nord-Ouest de l'Amerique, au dela du degre 
de latitude ou, d'apres votre depeche, se bornent les droits que les 

45 Not found. 

46 Report on the Pacific Ocean Settlements, 16 Cong., 2 sess., Reports of Com- 
mittees, no. 45, January 25, 1821, reprinted in American State Papers, Miscella- 
neous, II. 629-634. 
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Americains peuvent avoir acquis sur cette meme cote, par leurs trans- 
actions avec l'Espagne. 

Recevez, Monsieur, l'assurance de ma consideration tres distinguee. 

Nesselrode. 

XIII. Poletica to Nesselrode. 

Washington, 8/20 Decembre 1821. 
A Monsieur le Comte de Nesselrode. 

Monsieur le Comte, 

Ce ne fut que ces jours-ci et par des extrais inseres dans les gazettes 
du pays, que j'ai eu la premiere connaissance de l'oukase Imperial du 
4/16 Septembre dernier, concernant la demarcation des limites des pos- 
sessions de notre Compagnie Americaine sur la cote Nord-Ouest de cet 
hemisphere, ainsi que les reglements relatifs au Commerce etranger dans 
ces parages. 

Ayant appris en meme temps que Monsieur Adams venait de recevoir 
des depeches de Monsieur Middleton, je me suis empresse d'adresser 
au Secretaire d'Etat pour lui demander, si l'envoye americain a St- 
Petersbourg ne lui avait pas transmis un exemplaire de ce document 
important. Monsieur Adams me dit, qu'il l'avait en sa possession, et il 
eut l'obligeance de me communiquer le " Conservateur Impartial " du 
30 Septembre /2 Octobre de cette annee, qui renfermait cette piece in 
extenso. 

Je m'attendais, Monsieur le Comte, a quelques observations a ce 
sujet, de la part de Monsieur Adams: mais il n'en fit aucune, il eut 
meme l'air de n'y attacher aucune importance. 

Les memes gazettes du pays ont egalement glisse, pour ainsi dire, 
sur une mesure de notre Gouvernement, qui devait par sa nature in- 
teresser particulierement les Etats Unis, que les gazettes Anglaises n'ont 
pas manque de relever. 

L'indifference avec laquelle elle a ete recue dans ce pays m'a etonne 
d'autant plus qu'en comparant les limites des possessions de notre 
Compagnie Americaine, telles qu'elles avaient ete fixees par la Charte 
du 27 Decembre 1799," avec celles qui leurs sont tracees par la nouvelle 
Charte, j'ai trouve que les dites possessions ont obtenu une extention en 
latitude de pres de six degres. 

II est toutefois heureux que, malgre cet accroissement, les nouvelles 
limites ne touchent point encore a celles que les Etas Unis se sont 
appropriees par suite du Traite de Cession des Florides, et qui s'arretent 
au cinquantieme degre de latitude du Nord a quelque chose pres. 

Je ne me permettrais point d'examiner ici, Monsieur le Comte, si le 
nouveau reglement de Commerce adopte par notre compagnie d'Ameri- 
que a ete sagement conqu ou non. J'avoue toute fois mon incompetence 
absolue a prononcer sur des matieres de ce genre, mais je ne dois point 
laisser ignorer a Votre Excellence, que je me suis rejoui de voir la 
Compagnie Americaine proclamer hauteiment ses droits sous la sanction 
du Gouvernement Imperial, et quoiqu'il puisse arriver par la suite, ce 

* Translation in Proceedings of the Alaska Boundary Tribunal, II. 23-25. 
This charter gave limits " from the fifty-fifth degree of north latitude ", the new 
ukase " to the fifty-first ". Poletica was soon undeceived as to the " indifference " 
of Adams or the public. 
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ne sera jamais par le Gouvernement Americain que ces droits pourront 
etre contestes avec quelque droit de plausibilite, car il est notoire que la 
Russie avait des etablissements sur la cote de Nord-Ouest de l'Amerique, 
longtemps avant que les Etats eussent obtenu une existence politique 
independante. 18 

C'est dans ce sens, Monsieur le Comte, que j'ai repondu jusqu'a 
present, quoique en afrectant un ton de plaisanterie, a toutes les ques- 
tions qui m'ont ete adressees a ce sujet dans des conversations par- 
ticulieres, et c'est toujour la meme reponse que je me prepare a donner 
a toutes celles, qui pourraient m'etre faites par la suite. 
J'ai l'honneur d'etre avec la plus haute consideration, 
Monsieur le Comte, de Votre Excellence 

Le tres humble et tres obeissant serviteur, 

Pierre de Poletica. 

XIV. Poletica to Nesselrode. 

21 Mars „ 

Washington — - 1822. 

2 Avnl 

A Son Excellence 

Monsieur le Comte de Nesselrode. 

Monsieur le Comte, 

J'ai l'honneur de transmettre ci-joint a Votre Excellence un office 
que j'ai requ hier de la part de Mr. Adams, en reponse a celui que je 
lui avais adresse en date du 16/28 Fevrier. J'y joins aussi ma reponse 
qui lui sera remise demain. 49 

En examinant la substance de ce second office du secretaire d'Etat 
Americain le Ministere Imperial jugera peut etre comme moi, qu'il n'a 
ete conqu que pour donner au Gouvernement Americain l'apparence 
de n'etre pas reste court dans la discussion qu'il avait lui-meme pro- 
voquee avec tant de precipitation touchant la nouvelle delimitation de 
nos possessions sur la cote Nord Ouest de l'Amerique et le reglement 
concemant la navigation etrangere dans ces parages. 

Je serai heureux d'apprendre a mon retour en Europe, qui aura 
probablement eu lieu deja, lorsque ce rapport arrivera a sa destination, 50 
que mon langage dans cette discussion interessante avec le Gouvernement 
Americain a ete conforme aux vues du Ministere Imperial. Mais si 
quelque erreur m'a echappee, Votre Excellence observera que, dans ma 
derniere reponse a Mr. Adams, je n'ai point manque de reserver au 

48 Poletica's published statement to this effect, in his letter to Adams of Feb- 
ruary 28, 1822, American State Papers, Foreign Relations, IV. 861-862, was con- 
troverted at once in the North American Review for October, 1822 (XV. 370-401), 
in an article " written apparently by Captain William Sturgis ". 

49 On February 11, N. S., 1822, Poletica addressed to Adams the note printed 
in American State Papers, IV. 856, covering a copy of the ukase and mentioning 
the supplemental instructions set forth in the postscript to no. XI., above. Adams 
replied, requesting explanations, on February 25 ; ibid., 861. Poletica's letter of 
explanation, February 28, is printed ibid., 861-862, and in North American Review, 
XV. 376-380. Notes of Adams, March 30, and of the Russian minister, April 2, 
followed ; ibid., 863-864. 

50 Poletica returned soon to Russia, for reasons of health, and retired from his 
post at Washington. Adams's despatch to Middleton of May 13, 1822, Proceedings 
of Alaska Boundary Tribunal, II. 39, was sent by hand of Poletica. 
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Gouvernement Imperial, la faculte de faire retomber sur moi la faute 
toute entiere par le nioyen [de] desaveu. 

J'ai l'honneur d'etre avec une haute consideration, 
Monsieur le Comte, de Votre Excellence 

Le tres humble et tres obeissant serviteur, 

Pierre de Poletica. 



Rec. 



XV. Nesselrode to Tuyll." 
29 Juillet. 



10 Aout. St p ETERSBOU rg, le 13 Juill. 1822. 

Monsieur le Baron, 

La situation interieure de la Monarchic Portugaise ne permettani: 
pas de croire que Vous puissiez retourner de sitot au poste que Vous 
occupiez pres la Cour de Lisbonne, L'Empereur a resolu de Vous 
donner une nouvelle preuve de la confiance qu'il place dans vos talens 
et dans Votre zele pour Son service, en Vous appelant aux fonctions 
d'Envoye extraordinaire et Ministre plenipotentiaire aupres des Etats 
Unis d'Amerique. 52 

Ces fonctions ont ete remplies jusqu'a present par Mr. de Poletica 
2. l'entiere satisfaction de Sa Majeste Imperiale. Mais comme la 
sante de ce Ministre lui a fait eprouver le besoin de revenir en Europe, 
c'est vous que notre Auguste Maitre charge de le remplacer, et Sa 
Majeste Imperiale vous invite, Monsieur le Baron, a vous rendre a 
Washington aussitot que vous aurez pu terminer les preparatifs neces- 
saires pour traverser l'Ocean. 

En vous confiant cette mission importante, l'Empereur compte 
d'autant plus sur les succes par lesquels vous justifierez Son choix, que 
devant, il y a plusieurs annees, Le representer aupres des Etats Unis, 
Vous avez, des cette epoque, pu connoitre et mediter l'application qu' II 
fait des maximes de Sa politique a Ses relations avec le Gouvernement 
de TAmerique du Nord. 

Cette politique continue toujours a etre basee sur un sentiment de 
"bienveillance naturelle, sur l'invariable desir de contribuer au maintien 
de la tranquillite, dont jouit le monde, sur la resolution de respecter 
tous les droits reconnus, et pour ce qui est plus specialement des Etats- 
Unis, sur celle d'entretenir avec eux des rapports de paix et de bonne 
intelligence. 

Nous ne pouvons done a cet egard que nous referer aux depeches 
qui vous ont ete adressees en Juin et Juillet 1817 et que vous avez 
•ensuite remises a Mr. de Poletica, ainsi qu'aux instructions generales 
que ce dernier a successivement reques depois son depart de Moscou. 

II est d'un autre cote trois questions particulieres, que vous aurez 

51 A despatch of the same sense as the part of these instructions combating 
the American position in regard to the rights of Russia in the North Pacific was 
•sent on the same day to Prince de Lieven, ambassador at London. Martens, 
Traites de Russie, XI. 312. 

M Tuyll was at first destined to the Washington mission in 181 7 (see note 5 
above) but went instead to Lisbon. On August 16, 1821, he demanded from the 
Portuguese government his passports for London, maintaining that that govern- 
ment would not protect his house against insult if he did not illuminate it on the 
revolutionary anniversary of August 24, as he was determined not to do. The 
■correspondence may be seen in British and Foreign State Papers, vol. IX. He 
seems to have been in Paris at the date of nos. XV. and XVI. 
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a discuter avec le Cabinet de Washington, et nous allons vous indiquer 
le point de vue sous lequel l'Empereur les envisage. 

La premiere concerne les interets de notre Compagnie Americaine. 

Vous vous rappellerez, Monsieur le Baron, qu'au moment ou vous 
alliez partir pour l'Amerique, les plaintes de cette Compagnie contre des 
avanturiers Americains,.qui lui apportoient un prejudice notable, avoient 
determine l'Empereur a vous charger de vous entendre avec le Gouverne- 
ment des Etats-Unis sur les moyens de preparer un terme a des entre- 
prises hautement condamnees par le droit des gens, et de placer le com- 
merce de notre societe Americaine sous des garanties reciproquement 
convenues, qui ne puissent, par la meme, donner lieu a aucune reclama- 
tion. 

Les ouvertures que nous avoit faites alors Mr. de Pinkney, Ministre 
des Etats-Unis, 03 sembloient autoriser l'espoir que cette' negotiation se 
termineroit sans difficulte. Mais le resultat que demandoient tous nos 
voeux, tarda malheureusement a s'accomplir. Les choses en vinrent 
au point que le Gouvernement de Sa Majeste Imperiale, voyant l'annee 
derniere la compagnie Russe-Americaine pres de perdre tous les profits 
du commerce dont elle possede le legitime privilege, la chasse et la. 
peche se deteriorer de plus en plus par les incursions continuelles de 
quelques sujets des Etats-Unis, et meme un dangereux esprit de revolte 
se propager parmi les naturels de la cote N. O. de l'Amerique, graces 
aux secours d'armes et de munitions qu'ils recevoient incessamment 
par la voye de la contrebande, prit enfin la resolution d'adopter des 
mesures severes pour reprimer ces desordres. 

Ce fut avec le plus vif regret que Sa Majeste Imperiale eut recours- 
a des moyens de rigueur. Toutefois Elle ne pouvoit ni refuser Sa pro- 
tection a des etablissetnents d'une haute importance pour la prosperity 
commerciale de la Russie, ni permettre, qu'a force de se repeter et de 
s'etendre, des tentatives coupables finissent un jour par detacher de Son 
Empire jusqu' aux contrees qui Lui appartiennent a tous les titres- 
qu'assurent une premiere decouverte, une premiere occupation et une 
possession non interrompue. L'Empereur resolut, par ces motifs, de 
soumettre la Compagnie Americaine a un nouveau reglement ; et pour 
qu'elle ne fut plus troublee dan's l'exercice de son privilege, pour que 
les sources qui alknentent son trafic de pelleterie pussent et se conserver 
et s'accroitre, pour qu'en un mot, la stabilite des Colonies Russes sur 
la cote Nord-Ouest de l'Amerique, cessat d'etre compromise, l'Empereur 
rendit un Oukase qui parut le ^ Septembre 1821. 

Vous trouverez ci-pres copie de cet Oukase [Litt. A], 51 qui fut 
communique a toutes les Puissances maritimes. Nos Ministres eurent 
ordre de leur communiquer egalement la circulaire ci-jointe [Litt. B], 
qui en justifiait les principales dispositions. Mr. de Poletica requt en 
outre les instructions ci-annexees qu'accompagnoit un memoire ex- 
plicatif [Litt. C, D.] concernant les droits de la Russie sur toute- 
l'etendue de cotes designee dans l'Oukase de Sa Majeste Imperiale et la 
necessite ou nous nous trouvions de reculer a cent milles d'ltalie du 
continent les bornes de la surveillance confiee aux croisieres que nous- 
allions organiser dans ces parages. 

58 William Pinkney, envoy to Russia, 1816-1818. 

M These references to accompanying documents are, in the original, written in* 
the margin; "Litt. A" is the ukase (see note 43, above), B is our no. XI., C our 
no. XII., Da" Memoire Explicatif " tracing the history of Russian enterprise i» 
the North Pacific from the time of Peter the Great. 



Correspondence of the Russian Ministers, 1818- 1825 2>2>7 

Nous le repetons, l'Empereur n'avoit adopte qu'a regret ces oiesures 
rigoureuses, mais c'etoient les seules qui eussent ete jugees capables de 
prevenir les pertes reelles et de mettre fin a des invasions qui se 
renouveloient journellement. 

Porte a la connoissance du Cabinet de Washington le nouveau regle- 
ment provoqua neanmoins quelques observations de sa part. Dans un 
systeme de surveillance que des violations anterieures de nos droits 
sembloient rendre indispensables, on crut voir le desir de s'arroger sur 
les mers une juridiction plus etendue que celle qui est consacree par 
l'usage entre les Puissances maritimes. Dans la fixation du degre de 
latitude jusqu'au quel cette surveillance devoit s'exercer pour devenir 
efficace, on pretendit signaler des vues d'agrandissement et de conquete. 
On alia meme jusqu'a avancer dans des Journaux Anglois, — (Quarterly 
Rewiew, No. LI I, Mars 1822), M que depuis longtems des etablissemens 
Britanniques s'etoient formes sur l'extremite meridionale des cotes dont 
la Russie s'attribuoit la souverainete exclusive. 

Nous vous transmettons, Monsieur le Baron, copie de la correspond- 
ance [Litt. E, F, G, H], M qui a eu lieu a ce sujet entre Mr. Adams et 
Mr. de Poletica. Quoique dans sa reponse en date du ^f Fevrier celui-ci 
nous paroisse avoir etabli de la maniere la plus plausible, nos droits 
sur tout le littoral Americain jusqu'au degre de latitude marqus dans le 
reglement du ^ Septembre 1821, quoiqu'il ait invoque avec autant de 
raison que de force le temoignage des faits qui demontrent, qu'aucune 
idee d'ambition ne dirige la politique de la Russie, cependant, comme 
d'une part, les Etats-Unis reclament pour leurs sujets le pouvoir de 
visiter les cotes N. O. de l'Amerique avec plus de liberte que n'en com- 
porte le reglement du -^ 6 Septembre, que de l'autre, des vaisseaux de la 
marine Imperiale, expedies depuis l'annee derniere, ont ordre de veiller 
a la stricte execution de ce meme reglement, et qu'un tel etat de choses 
pourroit facilement amener des collisions facheuses, l'Empereur qui 
desire avant tout que la meilleure intelligence continue de presider a 
tous Ses rapports avec les Puissances etrangeres, va leur offrir dans 
cette conjoncture une preuve irrefragable de Sa constante moderation. 

Le veritable, l'unique but de l'Oukase du -^ Septembre etoit d'arreter 
des tentatives que toutes les loix des nations reconnoissent pour injustes, 
de proteger des interets dont certes aucun Etat ne contestera la legiti- 
mite. En effet, si le Gouvernement Americain reclame pour ses sujets 
une plus grande liberte de navigation, assurement il ne peut y com- 
prendre celle de nuire au commerce de notre Compagnie d'Amerique ; 
s'il avance que nos possessions ne s'etendent point de ce cote jusqu'au 
51 ° de latitude septentrionale, il ne peut disputer a la Russie la 
souverainete des pays et des parages que les Russes exploitent paisible- 
ment depuis pres d'un siecle ; enfin si la Compagnie d'Amerique demande 
a Sa Majeste Imperiale, pour le commerce de ses pelleteries, toute la 
protection que son privilege l'autorise a demander, le Gouvernement 
Americain ne saurait meme emettre le voeu de voir l'Empereur se 
refuser aux mesures tutelaires que Ses sujets sont en droit d'attendre 
de Sa sollicitude et de Son autorite. 

Maintenir ce qui a ete sous ce rapport, et empecher ce qui ne doit 
point etre, voila tout ce que Sa Majeste Imperiale Se proposoit en 

55 The reference is to the Quarterly Review for January, 1822, not March. 
The article is in vol. XXVI., pp. 341-364. 

m Notes of February 25, 28, March 30, April 2 ; see above, note 49. 
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rendant Son Decret du ^ Septembre. C'est ce qu' Elle Se propose 
encore, et pour prouver que Ses desirs n'iront jamais plus loin, Elle vous 
charge, Monsieur le Baron, de declarer au Gouvernement des Etats- 
Unis a votre arrivee, que puisqu'il eleve des plaintes contre les mesures 
prises 1'annee derniere dans la seule vue d'obtenir le resultat dont nous 
venons de parler, et puisqu'il a manifeste, par l'organe de Mr. Adams, 
dans sa lettre a Mr. de Poletica en date du 25 Fevrier, le regret de 
n'avoir pu concerter avec la Russie, au moyen d'une negociation preal- 
able, un arrangement propre a concilier les interets des deux Puissances, 
Sa Majeste Imperiale consent aujourd'hui meme a l'ouverture de cette 
negociation, pourvu que le Gouvernement des Etats-Unis s'engage a 
y apporter la volonte ferme et sincere, de faire cesser les reclamations 
qu'ont excitees les entreprises de ses sujets contre les etablissemens que 
nous avons formes sur la cote N. O. de l'Amerique. 

Afin que la negociation dont il s'agit, ne soit point entravee par les 
voyes de fait, qui pourroient survenir entre les vaisseaux de la marine 
Imperiale charges de l'execution du decret rendu le -^ Septembre, et les 
batimens marchands que des sujets Americains auraient expedies dans 
des intentions legitimes pour la cote ci-dessus mentionnee, nous venons 
d'adresser au Ministere des Finances, d'ordre de Sa Majeste Imperiale, 
l'office dont copie ci-jointe [Litt. I]. 67 

Nous y etablissons en principe que les vaisseaux de la marine Im- 
periale exerceront leur surveillance aussi pres des cotes que le permet- 
tront d'une part la necessite d'empecher le commerce interlope, les provo- 
cations a la revolte et les fournitures d'armes et de munitions, qui 
seroient faites aux naturels du pays a l'inscu des autorites constitutes; de 
l'autre, l'obligation d'ecarter les chasseurs ou pecheurs etrangers des 
parages que frequentent ceux de notre compagnie, ou qu'ils gardent 
apres les avoir exploites, afin de laisser aux poissons et aux animaux a 
fourrure, le terns et la tranquillite qui leur sont necessaires pour se 
reproduire. 

Malgre ces considerations meme, nos croisieres ont ordre de s'eloigner 
des cotes le moins possible et de ne point pousser leurs courses au dela 
des latitudes sous lesquelles notre Compagnie Americaine a effective- 
ment exerce son privilege de chasse et de peche, depuis le renouvellement 
de sa charte en 1799. 

Du reste il leur est prescrit de se conformer aux dispositions du 
reglement du -^ Septembre 1821 en tout ce qui concerne les vaisseaux 
egares, battus par la tempete ou entraines par les courans. C'est aussi 
d'apres les principes de ce reglement que continueront a etre jugees les 
prises que les vaisseaux de la marine Imperiale seroient encore dans le 
cas de faire malgre les nouvelles instructions qu'ils vont recevoir. 

II nous semble impossible de mieux dementir les projets d'envahisse- 
ment que nous a pretes la malveillance de quelques feuilles publiques. 
L'Empereur fonde toutes les dispositions provisoires dont nous avons 
trace l'apperqu, sur la base incontestable d'une possession paisible et 
reelle. Nos mesures de precaution sont aussi moderees qu'elles peuvent 
l'etre, et ce qui doit achever de convaincre les Etats-Unis de la purete 
de nos intentions, c'est l'offre de convenir avec eux memes des garanties 
que nous reclamons contre les dommages que nous occasionneroit l'esprit 
trop souvent hostile de leurs navigateurs. 

" " Copie d'un office au Comte Gourieff ". The substance of this document is 
repeated in instructions issued by Gourieff, minister of finance, and printed in the 
Proceedings of the Alaska Boundary Tribunal, II. 40. 



Correspondence of the Russian Ministers, 18 18-1825 339 

En combinant les ouvertures faites dans le terns par Mr. de Pinkney, 
et dont vous avez eu connoissance par nos depeches du mois de Juillet 
1817, avec le passage cite plus haut de la lettre que Mr. Adams a 
adressee a Mr. de Poletica le 25 Fevrier de l'annee courante, nous ne 
saurions revoquer en doute que le Cabinet de Washington ne s'empresse 
d'accueillir les propositions que vous allez lui porter et d'entamer une 
negociation sur les moyens de procurer a notre Compagnie Americaine 
la securite que nous demandons avec elle pour son commerce et pour 
nos possessions sur la cote N. O. du continent d'Amerique. 

Apres avoir demontre par la teneur des nouvelles instructions dont 
le Ministere de la marine va munir les vaisseaux, qui veillent a l'execu- 
tion de l'oukase du 4 Septembre, que de notre cote les vues les plus 
conciliantes hateront autant que possible le terme de cette negociation, 
il nous resteroit a Vous faire connoitre les bases de l'arrangement dont 
vous etes charge de convenir avec les Etats-Unis. 

Vous aurez remarque, Monsieur le Baron, que pour vous fournir 
sous ce rapport toutes les notions dont vous aurez besoin, nous avons 
fait inviter le Compagnie Americaine a nous envoyer un travail raisonne 
sur les mesures que" pourroit prendre le Gouvernement des Etats Unis, 
pour que nos etablissements sur la cote N. O. du continent d'Amerique 
jouissent de toute la tranquillite que devoit leur assurer le reglement du 
-jSg- Septembre et pour que le commerce qu'ils entretiennent avec la 
Russie n'ait plus d'attaque directe ni indirecte a ecarter ou a craindre. 

Des que ces notions auront ete recueillies nous aurons soin de Vous 
les transmettre. En attendant il nous semble que Votre negociation 
avec le Cabinet de Washington doit en tout etat de cause, avoir un 
double objet. 

1°. Puisque les dispositions de notre reglement du -j^- Septembre, 
qui interdisent l'approche de la cote jusqu'a la distance de 100 milles 
d'ltalie, ont excite des plaintes de la part du Gouvernement des Etats- 
Unis, que neanmoins nous ne pouvons permettre que les speculations 
d'etrangers avides, minent sans obstacle notre commerce et nos etab- 
lissements, et que l'Empereur, quoiqu' autorise a premunir Ses posses- 
sions contre de semblables entreprises, consent de Son plein gre a 
restreindre provisoirement la surveillance dont II a charge Ses vais- 
seaux, et a eloigner des cotes le moins possible les croisi^res qu'exige le 
soin de leur defense, il est juste qu' aujourd'hui le Gouvernement des 
Etats-Unis prenne l'initiative des propositions et qu'il Vous fasse part 
des mesures aux quelles il se preteroit dans la vue de nous garantir une 
complette securite, sans nous forcer a remettre en vigueur le reglement 
de l'annee derniere. 

Vous inviterez done. Monsieur le Baron, le Gouvernement des Etats- 
Unis a combiner et a Vous faire parvenir ces propositions. Nous 
esperons que dans l'intervalle Vous aurez deja sous les yeux les ren- 
seignements complementaires dont il a ete question plus haut; mais 
quand meme Vous ne les auriez point encore requs lorsque le Gouverne- 
ment des Etats-Unis Vous communiquera le premier apperqu des mesures 
preventives qu'il s'offrira d'adopter afin que l'Empereur puisse consentir 
definitivement a la modification de son decret du -^ Septembre, Vous 
pourrez toujours les juger et les apprecier en les comparant, d'une part, 
avec Fexpose des griefs de la compagnie Americaine joint au memoire, 
que nous vous avons transmis a ce sujet sous la date du 30 Juin 1817, 
de l'autre, avec le but indique dans ce meme memoire, but simple et 
incontestablement legitime, que nous avions defini en ces termes. 
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" La serie des faits demontre jusqu'a l'evidence que la Compagnie 
d'Amerique n'a pas neglige les occasions d'etablir des relations com- 
merciales permanentes et reciproquement lucratives avec d'autres asso- 
ciations marchandes des Etats-Unis, occupees de trafic des pelleteries; 
que ces tentatives n'ont pas eu le succes qu'on s'en etoit promis; enfin 
qu'au defaut de combinaisons de ce genre, ce qui seroit a desirer, c'est 
que • les sujets Americains voulussent s'abstenir de vendre les armes 
blanches, des armes a feu et des munitions de guerre dans les lies et le 
long des cotes, ou la Compagnie possede des etablissemens et entretient 
un commerce d'echange avec les naturels du pays." 

Cette idee generale des suretes qu'il s'agira d'obtenir et tout ce que 
nous avons deja dit ailleurs relativement a la necessite de reprimer un 
commerce frauduleux et d'empecher que des speculateurs etrangers ne 
detruisent la chasse et la peche dans les parages exploites par la Com- 
pagnie Americaine, Vous suffira sans doute pour determiner, meme sans 
autre information, jusqu'a quel point seront satisfesantes et acceptables 
les propositions que Vous receverez de la part du Cabinet de Wash- 
ington, en ce qui concernera la tranquillite de nos Colonies et de notre 
commerce. 

2°. Le second objet de Votre negotiation sera de fixer au moyen 
d'une convention de limites, comme nous avoit propose Mr. de Pinkney, 
le point ou s'arreteront les possessions respectives de la Russie et des 
Etats-Unis sur la cote N. O. du continent de l'Amerique. 

Le reglement du -j* ff Septembre marquoit ce point pour la Russie au 
51 ° de Latitude Nord. Bien qu'en portant nos limites a cette latitude 
nous n'ayons eu aucun projet d'invasion, ni de conquete, qu'au contraire 
le Si 1 "" degre de latitude Nord ne fut, comme l'a observe Mr. de Poletica 
dans sa lettre du -|~§- Fevrier, qu'un terme moyen entre l'etablissement 
Russe de Novo-Archangelsk, M situe sous le 57"" degre, et la colonie 
Americaine de la riviere, de Columbia qui se trouve sous 46 me parallele," 
et que le principe d'apres lequel nous avions etabli ce terme moyen 
eut ete invoque par le Gouvernement des Etats-Unis lui meme, ainsi 
que le prouve le memoire explicatif qu'accompagne la piece jointe a la 
presente depeche sous la lettre D, nous n' avons neglige aucune recherche 
pour nous convaincre si c'etoit a tort ou avec raison qu'on s'etoit eleve 
contre la designation du 51 de latitude Nord, comme extremite meri- 
dionale de nos possessions sur la cote N. O. du continent de l'Amerique. 

Un des Employes les plus distingues et les plus instruits du Ministere 
des Affaires etrangeres nous a soumis a cet egard un travail, que nous 
nous fesons un. devoir de Vous communiquer [Litt. K].°° 

Les doutes qui en resultent ont engage l'Empereur a faire donner 
pour instruction a Ses vaisseaux, l'ordre provisoire de ne point etendre 
leur surveillance au de la des latitudes sous lesquelles la Compagnie 
Americaine exerce ou a effectivement exerce ses droits de chasse et de 
peche. 

D'un autre cote, comme les Etats Unis nous ont offert, par l'organe 
de Mr. de Pinkney, de conclure avec nous une convention de limites 
destinee a prevenir toute collision entre les occupans de quelques parties 
de la cote N. O. de l'Amerique sous I'autorite de la Russie et des Etats 

58 Sitka. 
w Astoria. 

" " Opinion de M. de Blondoff ", on the rights of the Russian-American 
Company. 
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Unis respectivement, Vous engagerez le Cabinet de Washington a vous 
faire connoitre les bases, sur lesquelles il desire arreter cette Conven- 
tion et le degre de latitude jusqu'auquel devroient, selon lui, s'etendre 
nos possessions territoriales. 

Pour que Vous puissiez determiner cette ligne sans leser aucun droit, 
Vous ne la fixerez pas definitivement sans avoir requ des informations, 
que nous demandons a la Compagnie Americaine et qui sont relatives: 

i°. Aux parages dans lesquels elle a exerce jusqu'a present son 
droit de chasse et de peche, et a leur latitude. 

2 . Aux etablissemens que d'autres compagnies pourroient avoir 
formes sur la meme cote, et nommement a ceux qui appartiendroient 
aux societes Britanniques du Nord-Ouest et de la baie de Hudson 
(North-West et Hudson-Bay Compagny). 

3°. Au point qui pourroit etre assigne comme frontiere que les 
etablissemens et la juridiction territoriale de la Russie ne' devroient 
franchir dans aucun cas, arm de ne pas envahir des territoires qui ap- 
partiendroient de droit et de fait a d'autres Puissances. 

Nous engageons d'un autre cote Mr. le Comte de Lieven, a nous 
communiquer egalement toutes les notions qu'il pourra recueillir sur 
l'origine et l'epoque des acquisitions faites par les Compagnies Anglaises 
du Nord-Ouest et de la Baie de Hudson, sur la nature de leurs rapports 
avec le gouvernement Britannique et sur la question de savoir si la 
Grande Bretagne reclame, et dans ce cas, en vertu de quels titres elle se 
croit autorisee a reclamer, la souverainete des parages de la cote N. O. 
de l'Amerique, ou Ton pretend que ces associations ont aujourd'hui des 
•etablissemens de commerce. 

Tels sont, Monsieur le Baron, les deux objets de la negociation que 
vous ouvrirez avec le Gouvernement des Etats-Unis. Nous croyons 
pouvoir esperer qu'il ne meconnoitra point l'esprit de justice et de paix 
qu'attesteront vos demarches. • 

Au surplus, l'Empereur abandonne a Votre discernement d'entamer 
d'abord la question des limites, ou celle des mesures de police, ou bien 
meme de les entamer simultanement l'une et l'autre, des que Vous aurez 
fait la declaration relative a la suspension provisoire du reglement rendu 
le -,-ig. Septembre 1821. Arrive sur les lieux Vous pourrez juger du plan 
qu'il Vous sera plus avantageux de suivre et de la partie des negotiations 
que Vous pourrez aborder la premiere avec une plus grande probability 
de succes. 

Nous terminerons l'article qui regarde la Compagnie d'Amerique, en 
Vous prevenant que l'Empereur Vous invite a considerer comme sub- 
sistant dans toute leur force, les instructions renfermees dans notre 
memoire du 30 Juin 1817 au sujet des renseignemens que Vous aurez a 
nous transmettre sur la conduite des Agens de cette societe, tant envers 
les etrangers qu' envers les naturels du pays. Au cas que ceux-ci eussent 
des plaintes a elever, l'autorite toujours bienveillante de l'Empereur 
devroit en etre avertie par Vous, afin de faire cesser aussitot tous les 
actes d'inhumanite et de violence. 

Outre les questions que nos droits et les interets de notre commerce 
nous commandoient de discuter ici, nous en avons mentionne deux 
autres que Vous aurez probablement occasion d'agiter avec le Cabinet 
de Washington. 

Le Congres des Etats Unis a forimellement reconnu l'independance et 
l'existence politique des Colonies de l'Amerique Espagnole.* 1 

" House resolutions of March 28, 1822. 

AM. HIST. REV., VOL. XVIII. — 23. 
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II n'appartient pas a la Russie d'entrer dans 1 'exam en des motifs qui 
ont porte le Congres a cette resolution. Sans doute il n'aura fait 
qu'obeir a. la loi d'une necessite imperieuse en votant une mesure dont 
1'exemple tendroit a invalider les droits les plus legitimes, quand meme 
ils seroient consacres, comme ils le sont dans cette circonstance, par une 
possession de plusieurs siecles. Pour ce qui est de la politique Euro- 
peenne, elle a ete heureusement libre de suivre d'autres principes, et 
quels que soyent les rapports, ou une deplorable revolution ait place 
l'Espagne avec les principales Puissances de l'Europe, ces dernieres se 
sont empressees de lui donner un nouveau temoignage de la sincerite 
des voeux qu'elles forment pour son veritable bien etre. Les ouver- 
tures de Mr. de Zea, pretendu Agent de la republique de Columbia, 02 
n'ont ete accueillies par aucune des Cours Alliees. La France paroit 
decidee a ne pas prejuger Tissue des tristes differends qui se sont eleves 
entre l'Espagne et ses provinces d'outre-mer. L'Autriche et la Prusse 
ont annonce les memes determinations. L'Angleterre, tout en accordant 
a ses interets commerciaux ce qu'elle a cru ne pouvoir leur refuser, 
va neanmoins notifier au Cabinet de Madrid, qu' elle l'engage a com- 
biner encore, s'il le juge possible, a mettre en oeuvre les moyens qui lui 
restent pour faire reconnoitre par les Colonies insurgees l'autorite de 
leur ancienne metropole. Nous memes enfin, nous venons d'adresser a 
l'Espagne, la reponse dont copie ci-jointe [Litt. L], et nous en avons 
developpe les motifs dans la circulaire ci-annexee [Litt. M], qu'ont 
recue a cette occasion, les Ambassadeurs et Ministres de Sa Majeste 
Imperiale pres les Cours de Vienne, de Paris, de Londres et de Berlin. 68 

Ce sera sur le texte de ces deux pieces que Vous reglerez Votre 
langage. Les Etats-Unis devoient s'attendre a voir l'existence politique 
des Colonies Espagnoles consideree en Europe d'un point de vue bien 
different de celui sous lequel leur Gouvernement et leur Congres Tavoient 
envisagee. Mais au moins ont-ils declare qu'ils seroient loin d'empecher 
l'Espagne de s'entendre avec ses peuples d'Amerique et de ressaisir 
l'exercice de ses droits, si elle en trouvoit le pouvoir. Nous nous 
plaisons a esperer qu'ils persisteront dans ce systeme de neutralite, et 
peut etre une semblable resolution fidelement accomplie de leur part, 
previendra-t-elle tout acte d'hostilite directe entre la Cour de Madrid 
et l'Amerique d-u Nord. Si la connoissance du desir qu'auroit l'Empereur 
de voir cet etat de paix se prolonger, pouvoit porter le Gouvernement 
des Etats-Unis a ne modifier en rien les dispositions qu'il a manifestoes 
envers l'Espagne et a ne pas s'armer contre elle dans la lutte que 
soutiennent ses provinces d'Outre-mer, vous n'hesiteriez point a 
exprimer les voeux de Sa Majeste Imperiale. Dans des circonstances 
qui presentoient plus d'une analogic et lorsque la guerre etoit prete a 
eclater au sujet des Florides, Votre predecesseur a eu le bonheur de 
contribuer a prevenir une rupture. Nous n'avons pas besoin de Vous 
dire, combien il seroit agreable a l'Empereur que vos representations 
amicales fussent couronnees du meme succes. 

Le dernier objet sur le quel nous ayons ordre d'appeler aujourd'hui 
Votre attention, a rapport aux consequences de la decision arbitrale 
emise en dernier lieu par notre Auguste Maitre sur le vrai sens de 

63 Francisco Antonio Zea (1770-1822), the same mentioned in no. III., above. 
63 A note to Argais, ambassador of Spain, June 13, and a despatch sent at the 
same time to Golovkin, Pozzo di Borgo, Lieven, and Alopeus. 
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1'Article 1 du Traite signe a Gand le 24 Decembre 1814 entre les Etats- 
Unis et la Grande Bretagne. 04 

A la suite de cette decision dont les deux Parties nous ont paru 
egalement satisfaites, et que nous avons communiquee, tant a Mr. de 
Poletica qu'au Lieutenant General Pozzo di Borgo, par nos depeches en 
date du 24 Avril, l'Ambassadeur d'Angleterre et le Ministre des Etats- 
Unis d'Amerique ont temoigne le desir de conclure, sous la mediation 
de la Russie, une convention sur le mode d'apres le quel leurs Gouverne- 
mens procederoient a la fixation des indemnites que la Grande Bretagne 
se trouveroit devoir aux citoyens des Etats-Unis. 

Cette convention est sur le point d'etre signee: 65 les deux Puissances 
nommeront chacune un commissaire et un arbitre. Ceux-ci commence- 
ront par fixer suivant les temoignages les plus authentiques, la valeur 
moyenne des esclaves aux Etats Unis a l'epoque de l'echange des rati- 
fications du Traite 'de Gand, et s'ils ne parviennent point a s'accorder, 
ils auront recours a l'arbitrage du Ministre de Russie, residant a Wash- 
ington. Lorsque la valeur moyenne des esclaves aura ete determinee, 
les Commissaires respectifs examineront la legalite des reclamations qui 
leur seront soumises. S'ils ne peuvent pas s'entendre sur le merite 
d'une reclamation ils tireront au sort le nom d'un des deux arbitres, 
formeront avec lui un comite special charge de discuter iterativement 
la pretention litigieuse, et toutes les questions seront decidees a la 
majorite des voix. 

Nous ignorons encore, si la Russie sera partie contractante dans la 
convention dont il s'agit, ou si l'Empereur se contentera d'y acceder; 
mais Sa Majeste Imperiale vous autorise, Monsieur le Baron, a accepter 
l'office d'arbitre s'il Vous est defere dans le cas indique ci-dessus, des 
qu'une copie authentique de cette meme Convention Vous aura ete 
remise au nom du Gouvernement Anglais et du Gouvernement des 
Etats-Unis. 

Pour completer la presente expedition, nous joignons ici Vos lettres 
de creance [Litt. N] et les lettres de recreance de Mr. de Poletica 
[Litt. O]. 

L'Empereur Vous laisse maitre de Vous embarquer soit en Angleterre, 
soit dans un des ports de France, selon que Vous le jugerez plus 
convenable.™ 

Sa Majeste Imperiale desirerait neanmoins que Vous puissiez ac- 
celerer Votre depart autant que possible, et nous ne doutons point que 
Vous ne Lui offriez ce premier gage de l'empressement que Vous 

M Award of April 22, 1822. American State Papers, Foreign Relations, V. 220. 
See Moore, International Arbitrations, I. 350-363, and Martens, Traites de Russie, 
XI. 282-298. Bagot, the British ambassador at St. Petersburg, writes to the British 
Foreign Office, February 10/22, 1822, that Nesselrode and Capodistrias had dis- 
agreed about the interpretation of article I. of the treaty of Ghent, and that a third 
person had been called in who disagreed with both. P. R. O., F. O. Russia, 135. On 
April 24/May 6, he writes that the emperor has made a personal examination of the 
case, and decided it. Ibid., 136. 

65 Convention of June 30/July 12, 1822. Malloy, Treaties, I. 634-638. See 
Moore, I. 363-382. 

66 Tuyll was at Liverpool at the beginning of November. Proceedings of the 
Alaska Boundary Tribunal, II. 112. That his failure to hasten to America was 
strongly disapproved at St. Petersburg, will appear from no. XVIII., in the second 
installment of these papers. 
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mettez a remplir Ses ordres. Elle compte sur Votre zele comme sur 
Vos talens, et Se felicite de Vous fournir une nouvelle occasion de 
les deployer. 

Recevez, Monsieur le Baron, l'assurance de ma consideration tres- 
distinguee. 

Nesselrode. 



XVI. Capodistrias to Tuyll. 



Rec> 2 9 Juliet 



10 Aout. 



St. Petersbourg, ce 13 Juillet 1822. 



Votre lettre du T 9 T Juin m'est parvenue, mon cher Baron, au moment 
ineme ou l'Empereur venoit de prendre a Votre egard une decision 
entierement conforme a Nos desirs, et qui Vous presente les moyens 
de Lui donner encore une fois la preuve des talens qui Vous distinguent 
et du zele que Vous apportez a Son service. Je Vous en offre mes 
plus sinceres felicitations, et fidele a mes anciennes habitudes, je 
vais, avant que l'Atlantique Vous separe de notre vieille Europe, 
causer un instant avec Vous, des affaires que Vous confie notre Auguste 
•Maitre. La plus importante de toutes, est celle qui concerne notre 
Compagnie d'Amerique. Dans sa correspondance avec le Gouverne- 
ment des Etats-Unis, Mr. Poletica a fait un emploi habile et judicieux 
de tous les argumens, que le Ministere Imperial s'etoit fait un devoir 
de lui fournir en faveur de notre reglement du T \ Septembre de l'annee 
derniere. D'apres les ordres que Vous recevez, il est probable que Vous 
ne serez plus dans le cas de poursuivre la meme discussion. Cependant 
il seroit bon qu'avant de quitter Paris, Vous Vous donnassiez la peine 
de consulter les publicistes et de recueillir toutes les citations des anciens 
principes de droit maritime, qui peuvent nous justifier d'avoir assigne 
un ressort de cent milles d'ltalie a notre juridiction sur la mer qui 
baigne les cotes N. O. du continent Americain. Vous pourrez entre- 
autres Vous appuyer de l'exemple du Traite d'Utrecht entre l'Angleterre 
et la France. L'article XII. de cette transaction avoit interdit aux 
sujets franqais l'exercice du droit de peche dans les mers voisines de 
l'lsle de Terre-neuve et de la nouvelle Ecosse jusqu'a la distance de 
trente lieues. 67 On pourroit Vous objecter, il est vrai, que dans ces 
trente lieues se trouve compris le banc de Terre-neuve et qu'il est 
physiquement impossible de s'approcher d'un banc de sable avec des 
batimens de quelque grandeur. Cependant, si Ton considere que notre 
defense et celle que porte FArt. XII. du Traite d'Utrecht tendent au 
meme but, si d'autre part on calcule la difference de la lieue ou mille 
d'ltalie, on trouvera qu'il existe entre les deux cas une analogie reelle, 
que l'etendue ou les deux actes interdisent l'exercice du droit de peche 
comprend un espace presqu'egal; et il restera surtout prouve, qu'une 
interdiction de ce genre n'est point une chose entierement nouvelle 
comme on l'a pretendu, et que dans le dernier siecle une grande Puis- 
sance maritime s'y est soumise de son plein gre. Au surplus, mon 
cher Baron, la declaration que Vous etes charge de faire des Votre 

" Of Nova Scotia, but not of Newfoundland: "that the subjects of the Most 
Christian King shall hereafter be excluded from all kinds of fishing in the said 
seas, bays, and other places, on the coasts of Nova Scotia, that is to say, on those 
which lie towards the southeast, within 30 leagues, beginning from the island com- 
monly called Sable, inclusively, and thence stretching along towards the southwest." 
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arrivee en Amerique, doit necessairement applanir toutes les difficultes. 
Nous avons lieu d'esperer, qu'a la suite de cette declaration, Vous 
negocierez avec succes. Vos antecedens nous en repondent, la modera- 
tion et la prudence qui Vous caracterisent, sont connues, et d'ailleurs, 
autant que nous pouvons juger des intentions du Gouvernement Ameri- 
cain par le langage de son Ministre, il nous semble permis de croire 
a la reussite de vos demarches. II y a quelques jours que Mr. de 
Middleton, diplomate peu communicatif en general, et qui ne s'ecarte 
probablement jamais des instructions qu'il recoit, fit tomber sur le 
reglement du -j 4 ^ Septembre un entretien que j'avois avec lui. 6 * D'apres 
cette conversation, je presume que les Etats-Unis ne demandent pas 
mieux que de convenir avec nous des limites a tracer entre leur territoire 
et le notre ; qu'ils ne sont pas dans l'intention d'etendre leurs Colonies 
sur la cote N. O. de 1' Amerique; qu'ils finiront par reconnoitre les 
frontieres definitives que nous jugerons convenable d'assigner a nos 
possessions sur cette meme cote, enfin que dans cette partie de Vos 
negociations Vous n'aurez pas de tres-grands obstacles a vaincre. II me 
paroit meme, toujours d'apres mon entretien avec Mr. de Middleton, 
que ce ne sont pas nos mesures de police qui ont motive les reclamations 
des Etats-Unis. lis ne se dissimulent pas la necessite ou nous sommes, 
d'aviser aux moyens de reprimer et de prevenir la contrebande. Leur 
interet est aussi d'empecher qu'elle ne paralyse le commerce regulier 
dans ces parages, et par une consequence de cet interet commun, 
peut-etre les engagerez-Vous sans beaucoup de difficultes, a nous assurer 
les garanties que nous demandons contre des entreprises qui compromet- 
tent la securite de nos etablissemens, et qui bientot rendroient de nulle 
valeur le privilege de notre Compagnie Americaine. Des lors il nous 
seroit possible de revoquer definitivement les dispositions relatives aux 
cent milles d'ltalie, ou la navigation etoit interdite a tout vaisseau 
etranger, et de ne surveiller que l'espace de mer, qu'un usage general 
place sous la juridiction de toute Puissance maitresse d'une cote. Dans 
cette hypothese nos difrerends avec les Etats-Unis seroient complette- 
ment ajustes. Vous en auriez l'honneur, mon cher Baron, et, je Vous 
le repete, nous esperons que Vous l'aurez, car tout ce que je Vous 
mande, m'a ete dit par Mr. de Middleton, qui certainement ne se seroit 
pas avance aussi loin, s'il n'etoit sur d'etre approuve par son Gouverne- 
ment. 

Je ne Vous parle pas des grands interets de l'Europe. Vous avez 
eu le temps de les mediter sur un des points ou ils se decident en 
grande partie. Puissiez Vous dans l'autre hemisphere oublier tous 
les maux dont celui-ci offre, ou l'afrligeant spectacle, ou la trop legitime 
apprehension. 

Adieu, mon cher Baron, mes voeux Vous suivront partout, et notre 
mutuelle ami tie saura, j'aime a le croire, franchir encore une fois 
l'Ocean. 

Votre devoue Ami, 

Capodistrias. 

A. Mr. C. Gl. Baron de Thuyll, etc., etc. 

{To be continued.) 

88 A review of the negotiations to August 8 of this year, by Middleton, is to be 
found in his despatch of that date to Adams, Proceedings of Alaska Boundary 
Tribunal, II. 42-44. 



